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C O P Y E

Van de

PRIVILEGIE.
E Staten van Holland ende Weftvrieflandt doen te weten. Al-
foo Ons vertoont is byeenige Liefhebbers van de Nederduyt-
fche Tael en Poëzy , hoe dat fy al voor eenige Jaren , na hec
voorbeeld vandelraliaenfcheen Franfche Academiën , t'Ara-
fterdam opgerecht hadden , een Konftgenootfchap onder de
Prent en Sinfpreuke van N i l Volentibus Arduum,
waer in dagelijks gearbeyt was, en noch wiert, tot voorcfet-

tinge van onfe Taal en Dichtkunft , gelijkook al eenige werk-
jens , nu en dan daar van in 't licht gekomen , en door den druk gemeen gemaakt
waren j en dewyl van tyt tot tyt uytgeven {ouden worden grootere werken , die by
dat Konftgenootfchap , fommige reets gemaakt, fommige noch onder handen
waren, waartoe het felve boven haar tyt en arbeyd, noch groote koften tot den
druk, en wat daar meer toe behoort, foude moeten doen , en vermits ook niet

fonder grote reden gevreeft wierd, dat al 't gene van eenigh belang zynde, by het

felve Konftgenootfchap uytgegeven foude worden , aanltonts door andere foude
mogen werden naargedrukt , en fonder eenige opmerkingh , veel min naauwkeu-
righeyt der Spelling oftnettigheydt der Tale, aan al de wereldc gemeen gemaakt,
waar door het goede Infigt tot opbouwing der NederduytfcheTaale,ende voorrfet-

tinge van de welfprekentheyt in de felve verhindert , en de luft om daar in voort te

gaan aan het voorfeyde Konftgenootfchap foude benomen worden : foo hadde lich

het felve Konftgenootfchap genootfaakt gevonden, om fich te keeren tot Ons,
ootmoedelyk verfoekende, dat het Ons gelieven mogte haar tebegunftigep allede

werken, die uit het felve Konftgenootfchap in'tlichtgebrsght ifouden worden>

met ons Odtroy voor 20 jaren langh , en onder foodanige ftraffe tegen de geene,

die defelve fouden nadrukken, verkopen, oft elders naargedrukt, in dele Onfe
Provintie voeren om te verkoopen, als het Ons foude gelieven goet te vinden i

S O O I S \, dat Wy , de Sake en 't Verfoek voorfz. o yergernerkt hebbende ende

genegen wefendeter bede van de Supplianten , uyt Onfe rechte wetenfehap , Sou-

veraine macht ende authoriteyt de felve SuppÜanten geconfenreerr
,
geaccorJefrt

,

en geoctroyeert hebben , confenteeren , accordeeren, ende Octroyeeren mits

defen, dat zygeduurende den tydt van vyfeien eerftkomende Jaren , dewerken by

het voornoemde Konftgenootfchap onder den Tytul van N 1 l Volenti-
büs Arduum gemaakt werdende oft aireede zynde , binnen den voornoem-
den Onfen Lande alleen fullen moogen drukken , uyrgeeven ende verkoopen , \ er-
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biedende daarom allen ende eenen yegelyken , de fclve werken na te drukken , of-

te elders naargcdrukt binnen Onfcn Lande re brengen, uyt te geven ofte te ver-

koopen, op de verbeurte van alie de naargedruckte, ingebraghte ofte verkorte

Exemplaren , ende een boete van drie hondert guldens daar en boven te verbeu-

ren , te appliceren een derde part voorden Officier die de calange doenfal, een

derde part voorden Armen der plaatfen daar het cafus voorvallen fal, ende hec

refteerende derde part voor de Supplianten. Alles in dien verftande , datWyde
Supplianten, met defenOnfen Octroye alleen willende gratificeren totverhoe-

dinge van hare fchade door het nadrukken van devoorfz Werken, daar door in

geenigen deéle verftaan , den Inhoude van dien te authoriferen ofte te advouëren

,

ende veel min het felve onder Onfe protectie endebefcherminge eenig meerder
credit, aanfien ofte reputatie te geven ; Nemaar den Supplianten incasdaarin

iets onbehoorlyks foude mogen influeren, alle het felve tot haren laften fullen ge-

houden wefen te verantwoorden , tot dien eynde wel expreffelyk begeerende ,

dat by aldien fy delen Onfen Octroye voorde felve Werken fullen willen ftellen ,

daar van geene geabbrevieerdeofte gecontraheerde mentie fullen mogen maken j

Nemaar gehouden fullen wefen , het felve Octroy in 't geheel, en forjder eenige

Omillie daar voor te drukken , op peene van het effect van dien te verliefen. Ende
teneyndede Supplianten defen Onfen confente en Octroye mogen genieten naar
behooren, laften wya en ende eenen yegelyken, dat fy de Supplianten van den
inhoudt van defen doen \aten ende gedogen , ruftelyk , vredelyk ende volkoment-
lyk genieten ende gebru^ ken , ceflerende alle beleg ende wederleggen ter contra-

rie. Gedaan in den Hage onder Onfen grooten Zegele hier aan doen hangen , den
XV Maart, in 'tJaar onfes Heeren en Zaligmakers duyfent ies hondert feven en
feventigh.

A. Br. d'AsPEREN,
1677.

Ter Ordonnantie van de Staten

Herbert van Beaumont,
ï*77.

Het Konstgenootschap heeft het récht van de boven ftaande Pri-
vilegie, aangaande Het Gebruik én Misbruik des Tooneels, vergund
aan At. bert Magnus, Boekverkooper tót Amfterdam.

hiAmfierdam den 2 van Sprókkelmaand , 1 68 1
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GEBRUIK,
/

E N

MISBRUIK
DES

TO O NE ELS.

Elyk een Minnaar > van zyn' Minnares gefchei-

den 9

Onweetend, waar zy is, én óf hy lang zal bei-

den,

Eer hy haar, die hém loont méc liefde, weder
ziet,

Eene onuitfpreekb're vreugd in zyne ziel geniet

;

Als hém een vader , ófeen voogd van zyn' beminde

Verzoekt by toeval , dat hy zich geneegen vinde

,

Omtótgezélfchap, tot vermaak, óftydverdryf

Eens méê te trekken na de plaats van haar verblyf:

Mét even zulk een' vreugd , gepaft op myn verlangen

,

Héb ik van hooger'hand de lieve laft ontfangen

,

Die mytótfchryven noopt, waar in het goed, én kwaad,

Dat veele zéggen van het Schouwtooneel , beftaat.

A 'kHéb



i GEBRUIK, ÉN MISBRUIK
*k Héb lang die ftófdoorzocht in veel' verachte boeken

,

Hoewél hoognoodige, én gevonden na lang zoeken

,

Waar 't fchuilde > dat het meefte, én zélfs het befte deel

Derménfchen in déze eeuw zo regen het tooneel

Gekant is , daar akyd de meeften , én de beden

Zovérr'verfchillen ; én'kbénbly, datiktenléften

Het goed geluk héb aangetroffen om 't gemeen
Myne ondervinding méê te deelen , én mét één

Te toonen , dat de tyd , die daar mis verfleeten

,

Heel wél befteed , én niet onnut verfpild moet heeten.

Niet min verheugt me , én veel' zeer eerelyke liên

,

Métmy voor zotten van liefhébbersaangezien

,

Dat déze ontvouwing, aanbevolen mynerpénne,
Ontdekken zal , dat ons de waereld béter kénne

;

Want zeker zyn wy mét de meefte mënfehen in

Eene and're, wy zyn mét de befte in ééne zin 5

Omdat de befte alleen het Schouwtooneel verachten

Om 't Misbruik , én de meefte , omdat men hunn' gedachten

Heeft ingenomen mét vooroordeel , dat geen goed

Kan zyn in zaaken , daarmen zich voor wachten moet.

Die zich voor 't vuur niet wacht , zal zich éléndig branden

:

Men wachse zich niet van hetwater , heele landen

Zal 't maaken tót eene ongemeeten' waterplas

;

Gelyk 't verwaarloosd vuur légt heele ftéên in de aich.

En 't één , én 't ander heeft Natuur ons niet gegeeven

Tót ons vermaak, maar is noodzaaklyk in dit leeven.

Dewyn, die 't lichchaam heelt, éavreugd wekt in de geeft,

Verfchépt ons , wacht men zich daar voor niet , in een beeft.

Derdingennut, énwaerdeisin't gebruik; daartegen

Der dingen fchade , én fehandein 't kwaad gebruik gelegen.

Dus geeft het goed Gebruik , óf 't Misbruik ook geheel

De lof, óflaftcraanhetSchouwfpél, én Tooneel.
En



DESTOONEELS.
,

Enwas het Schouwfpél dooreen langzaam aangewennen
Van kwaade zeden ('t welk ik ganfeh niet wil ontkennen

)
Zo zeer misbruikt , dat élk daar op mét reden fchéldt

,

't Was dan hoognoodig , dat het éndlyk wierd herftéld.

De reden nu van dat mispryzen , van datpryzen

,

En die hérftélling is myneinzigtaan te wyzen.

'k Voorzie wél, dat ik in zo nét'lig een geval

Befpótting, ondank, én verwyt behaalen zal

In veeier licht geraakte, én onbezonnen' zinnen,

Zo Wél die 't Schouwtooneel verachten , als beminnen.

En dat ik, 'tzyikvoor, óftégen 't Schouwfpél (preek,

Myn ftoute hand , als in een vat vol add'ren ftcek

,

Wier bitfe tanden ( want het is dien beeften eigen }
My mét gevaarelyke, én doodfche beeten dreigen ,

Maar 'Je ftél me heel geruft, dat geen vergiftig dier

My kan befchadigen mét zyn befméttend vier 3

Wanneer het myne hand door Heeren vind bezwooren

,

Tot redders van 't verval des Schouwtooneels verkooren.

Wat is tóch pryzfelyks in eenigander (lag

Van dichten , *t geen men niet van 't Schouwfpél zéggen mag ?

Is niet in 't algemeen het inzigt, om de zeden ,

En taal te fchaaven door optooijen van de reden

Métongewoone zwier van zéggen , maat , én trant ?

Jakomt het Schouwfpél niet mét récht de hooge hand

Van alle dichten toe? dewyl't, mét per(öonaazjen

Vertoond zynde op naar eifch befchilderde (léllaazjen,

De zaaken nétter , én natuurelijker drukt

In ons gemoed , én ons veel heviger verrukt ?

O ja, voorzeker, én het is daar voor by deOuden
Van alle landen , van alle eeuwen ook gehouden •

De reden , dat het zo genadiglyk bcftraald,

En overminlyk van de Grooten is onthaald

,

A 2 Niet
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4 GEBRUIK, EN MISBRUIK
Niet min intrérTelykgeftéldeRépublyken,

Als by de Koningen , én in de Koningryken.

Want waar is land , indien men 'erfléchts ménfchen vindt

,

Hoe wild zy zyn , daar niet de dichtkunfl wordt bemind?
En waar is dichtkunft ooit gekweekt , daar boven allen

Tooneelftófnieten heeft aan oog, én oor gevailen?

Haar' waerdigheid , én nut is tót aan 's waerelds énd >

Haar' oudheid van 't begin dereeuwen afbekend.

Ikzwygvan Arabiers, Egiprenaars, Chaldeeuwen,

En and're fakkels, én voorgangers der Hebreeuwen
j

Ik zal eerbiediglyk voorbygaan , dat profeet

Ezéchïél ook isgeweeftTooneelpoëet

,

En de uittógt van Gods volk heeft ipélsgewijs befchreeven >

Ik zal het Hoogelied van Salomon , nóch 't lecven

VanJob aanroeren , fchoon het beide op zulk een voet

Omtrent geftéid is , als men een' Tooneelftuk doet

.

Het voegt niet diergei ijk een' (lóf te pas te brengen

,

Om niet het heilige in 't onheilige te mengen,

't Moet ons genoeg zyn, dat wealleenlykde oorfpronk van

Het Schouwfpél trekken uit het geen men weeren kan

Van Griekfchefchryvers, énLatynfche; én dat we ons houden
Aan die voortreffelijke , én onnavólgbaare Ouden.
Men zégt van Théfpis , dat hy de eerde een zéker flag

VanTreurdicht, onbekend voorheen, op wagens plag

In alle plekken van zyn' landftreek om te voeren -,

En , zynen fpeebre» 'e gelaat mét roode moeren

Van wyn vermommende , zyn vaerzen zingen déè,

En fpreeken. iEichylus bouwde eene vafte (léê

Oplichtebalkjens, én was vinder van tooneelen,

Van gryns , én kleeding , én hoogdraavendbeid in 't ipcelen.

Op welke voet de hooggefchoeide Sophoclés

,

Hn n effens hém de nét befpraakte Euripidés

Het



DES TOONEELS. 5

Het Schouwfpél zulk een* lof, én luider déê verkrygen,

Tót zulk een' hooge trap van eere , én aanzien ftygen

,

Dat by den ouden Griek een' welgeboor'ne ziel

Dier mannen lés voor wéc , én (preuk voor Gódfpraak hiel.

Want zy méc défrige voorbeelden , hechte reden,

]£n aangenaame flyl veele ongeregeldheeden

,

En tógtentengemoedeuitdreeven , niet op de één,
Of de ander mikkende j maar 't was in't algemeen

Uit éd'le drift, omélkteleeren, én believen,

Als zy de deugden tót de hemel toe verhieven,

En de ondeugd vloekten. Zo déde Epicharmus in

Zyn'fpélenméde, aan wienmendeoorfpronk, én'tbegia

Van 't Blyfpél toefchry fc :want al fchérfend zonder fteeken

Wifl hy der burg'ren kwaa gewoontens , én gebreken

Met groote vrucht , én vreugd op 't Schouwtooneel ten toon

Te ftélien zonder eens byzond'ren haat , ófhoon.

Maar al te haaftig is dat goed Gebruik verrallen -,

En meeft in Blyfpél , daar men onder fchyn van mallen

In 't eerft wél wat bedekt , én duifter -, doch daar naar

Malkand'ren merkte , óf noemde , én fchond in 't openbaar.

En 't had nóch lydelyk geweeft , waar' 't fléchts gebleeven

Byhén, wierérgerlyk, én buitenfpoorig leeven

Om 't kwaad gevolg aldus wél waerdig wierdbeftraft:

Want nimmer heeft de Griek behoorlyk raad gefchaft

In kwaade zeden -, zo als naderhand te Romen,
Om 's volks baldaadig , én woeft leeven in te toornen

,

Gebeurde -, daar heel wél, én wyzfèlyk de wéc

Op alle uitfpoorigheid Tuchtmeefters heeft gezet.

Maar 't zy 't hier haperde aan der laat're dicht'ren krachten >

Of goede neiging, om door deugd na kunft te trachten >

Het zy 't gefchied is uit byzond're haat , óf wraak

,

Of lkhtelyk ter gunft van 't graauw , dat mét vermaak
A 3 Zync



* GEBRUIK, EN MISBRUIK
Zyne overheeden op het fchérpft hoort overhaalen > (len.

Geen ampt , geen' deugd ontwies der fchouwfpéldicht'ren fmaa-
De Held Périclés , én de dapp're Brafidas

,

Schoon élk zyns vaderlands behoud , én luider was >

De wyze Euripidés , ja Soeratés , dier tyden

Deugdfpiegel, én fieraad- zymoeften alle lyden,

Dat in het openbaar hunn' naam gefchandvlékt is

Door Ariftophanés, Cratinus, fcupolis,

En and're -, welke fmét , licht nooit weer uit te wryven

,

Nóch kleeft in 's volks vermoên op all', die dichten fchryven.

Toen 't Misbruik evenwel zo hoog liep , vond men goed
De maat te ftéllen aan dier dichtr'en overmoed.

Want alle fchriften , daar byzond'ren zich beleedigd

In vonden , moeften doorden fchryver zyn verdeedigd

Voor bank , én rechters ; én wie geen voldoening gaf

Aan zynen daager , kreeg ftókflagen tót zy n' frraf.

Ja , 't geen wél anders door de waereld heeft geklonken

,

De dichter Eupolis wierd in de zé verdronken

Door Alcibiadés, én and're, welker faam
Hy had bezoedeld door het fchénden van hunn' naam.

Dus kwam 't , dat naderhand geen fpélen , als voorheenen

,

Van waare , ófkortelings gebeurde ftóf verfcheenen -,

Maar dat de Treurftófuit aaloude boeken wierd

Gehaald , én 't Blyfpél uit des dichters brein verzierd.

En échter kon men 't na dier tyden luim niet paden

,

Zo hévigh was de haat op 't fchimpfehrift aangewaflen.

Indien in 'c algemeen eene ondeugd wierd gedoemd
In 't Spel , fchoon niemand wierd gemeend , veel min genoemd

,

Eens ieders érgwaan , én voornaamelyk der Groocen
Mifduiddedat, alsóf 'tophén wasuitgefchooten;

Fik , of om zynent wil de ftóf wierd uitgekipt,

Als hymaar 't minfte mét die mifdaad was behipt.

Dus
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7

Dus ging door 'tMisbrttik van het Schouwfpér,'f geeft te vooren

De zweep der ondeugd was , ook 't goed Gebruik verïöoreft *

Toen alle nuttigheid , afs noodeloos , veracht

,

En meeftom 't volk vermaak te geeven wierd getracht

;

Welk oogmerk * welke wys der Grieken de Latynen

Geheellyk volgden, toen zy hunn' tooneelgordyne»

Opfchooven. *t Schémpen op byzoncTre wierd gedempt,

Ten minften zelden , én zeer maatiglyk gefchérftpt $

Tót dat de Eénhoofdigheid te Kome wierd herbooren

,

I)e Burgermeefterzyn hoog aanzien had verïooren

,

Eniléchtsdenaam behield. Want onder de opperdwang
Der Keizeren raakte alle uitfpoorigheid in zwang -,

Geen onbefchaamdheid , die mét woorden•, éff mét wérken

Op 't vuilft niet wierd gepleegd , én buiten* alle perken

,

En paaien fbatte -, geen befchimpen , hoe 't oofe neep

,

Of 'c ftond den Speeier vry ; indieneen woord , een' greep >

£ en' kwinkilag , ófgamma's den Hóve fléchts behaagde.

Maar 't geen het Schoiffpéï heel veracht maakte , én verlaagde,

Was de ongehoorde flag van wreedheid om 't vermaak
Der Grooten ingevoerd 5 want zo vérr' was de fmaak
Dier kunft vervallen by Domitianus tyden

,

Dat een misdaadiger , die ftraf voor ichuld moeft lyden

,

Op 't Schouwtooneel , in plaats van 't openbaar Schavot 5

Verfcheurd wierd van een* beer op 't Keizerlyk gebod.

't Is dan geen wonder , dat de Godgeleerde vaders

Der eerde Kaften' Kerke in hunn'gewyde bladers

Zo hevig het Tooneel na keurig onderzoek

Verdoemden, 't Spel den vólke afmaaiden, als een vloek.

Want zo de Heiden zélf diegruuwelfchool moeft laaken

Na reden , hoe veel meer moeft haar een Kriften wraaken j

Dewy 1 geen Schouwfpél ooit vertoond wierd , óf 't was in-

Geftéld ter eere van een' dartele Godin

,

Of
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Of dronken' God ophunn' verdoemlijkeófferfeeften -,

Daar al' die wilden , als onrédelyke beeften

,

In volle vrijigheid hunn' wélluft pleegden mét
Gehuurde vrouwen op het wullepfch feeftbankét.

Tot welk een einde (6 fchrik l) die lichtekooijen zaten

In 't fpél op 't voortooneel , om geil , én uitgelaaten

Hunn' waar te veilen, én te venten na het fpél,

Als ófhet gódsdienft waare , én bovenaardfch bevel

.

Zodatdekunftdoor die wanorde isondergraaven

Vantydtóttyd > éndeéêlfte, énlóffelykftegaaven,

Zo van wélfpreekendheid , als (lichting , zyn veracht

5

Ja haar Gebruik in 't énd geheel tot niet gebragt

,

En diep gedompeld in vergeetelheid , toen Romen
Van Hunnen , Gótten , én Wandaalen ingenomen

,

Door zyne onachtzaamheid, éneigen'fchuld bezweek,
En naauw de fchaduw' van oud Romen meer geleek

.

Toen alle kunften door dat woeden , én vernielen

In Romenszwaare fmak gclykelyk vervielen.

Tót eindelyk het fpél 't hoofd weder boven (tak

Na meer dan duizendjaar verloopen' tyds ; én (Irak

Omhélfd wierd , én onthaald, voornaamelyk in landen,

Die overvloeiden van doorluchtige verftanden^

Waar onder Nederland geen and're landen wijkt,

En zich mét reden by de befte vergelykt

In liefde tor de kun ft. Is buiten régen(preeken

Onzeaangeboorenheid tót dichten niet gebleeken

By de oude Belgen , eer eens Batoos krygsbannier

V/as opgerécht , en wy de naam van Batavier

Ontlingen, in defélaanhitfendeoorlógzangen

Der Barden, voor den flag gezongen , énontfangen

Mer grooteeerbiedigheid , gelyk te dezer tyd

Een moedigend gebed in 't aangaan van een' ftrvd?

Ja
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Ja zonder hulp van die Batavifche Poëeten

Was menig duiftere eeuw nu heel , én al vergeetcn

In 's lands geheugboek j én een' groote fchat gemift

,

Die fédert uit de ftroom dier zangen is gevifchc.

Wantiederzongze, 'toudfteaan'tjongftekindjde vader

Den zoon , dieand'ren voor j dus kroop het voort , én nader

,

En nader , was het iets onthoudens waerd , iets raars

,

Van hand tót hand, oponzeoudoverbéftevaars.

Die hulp déê Melis Stókke in zyne Rymkronyken
Zyn' mag're (lof mét kleineomftandigheên verryken j

En dag'lyks zingt men op der oude Barden trant

Nóch liedekens van de oude , én jonge Hillebrand ,

Van Velzen, Rypelmonde , énRaaphorft, én van Gelder,

En Heeroom Knélis, by de boeren klaar , én helder,

Luidskeels ter borft uit mét een bly, óf droefgelaat,

En vreugd, ófaandacht nadeftóf, daar'tliedopflaat.

Dus bleek , al waaren ze ongeoeftend in gefchriften ,

Der Belgen liefde tót de Dichtkunft in de driften

Van 't fnédig brein > dat fint , van tyd tót tyd geftérkt

Door de oeff'ning, mét meer vruchts gefpeeld heeft, én gewérkt.

Om welke drift zowel, als heldenmoed te wétten,

En kunft , én wapens beij gelyklyk voort te zetten

,

De Landsheer groote , én veel' voorrechten toegedaan

,

En mild gefchonken heeft aan zynen onderdaan -

y

Als blykt op Doelens , én op Rédenrykers kamers.

Ook was'er in die tyd niet noodigers , bekwaamers

,

Nóch aangenaamers voor hétjong Batavifch bloed,

Dan déze prikkeling van geeft, én heldenmoed.

En , fchoon de Doelens ,om byzond're groote reden

,

In 't énd vervallen zyn mét wil der Overheedcn j

Den Rédcnrykeren is 't échter nooit beléc

Hunn' kunft te kweeken , nóch de voethén dwars gezet.

B 't Is
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't Is ook verwonderlyk , wat weelderige looten

Diekonft van'taanbegin door Holland heeft gefchooten.

Een' groote lyft , die in de féftig kamers meldt

,

Elkmétzyn'zinfpreuk, én blazoen, daar by gefield ,.

Kan nóch de Kamer van de Wyngaardranken toonen

Te Haarlem, 't Scheen fchier , ófeen' ftad zich zélfwou hoonen

,

Die niet een* kamer ftichte, én fomtyds twé , ófmeer;

Zélfs menig vlek, ja dorp begeerde deel aan de eer.

Dies déze kamers , die der Grooten gunft verkreegen

,

Om haar' vermaakelyke uitwerking, immer ileegen

,

En éndlyk pronkten mét eene ongemeene pracht

,

Die klaar te kennen gafder vólk'ren weelde , én magt.

Maar fint 's Lands hoofdgezag aan buitenlandfche Heeren
Verviel , én 't meefte volk ftraks overiloeg tót keren

Van 's Vórften taal , om zich te wikk'len in zyn' gunil:

,

Verviel de Duitfche fpraak , de grondfteen dezer kunft.

Dus zyn , als ook door 't vuur der inlandfche Oorclogen

,

DeRédenrykers, én hunne oefPning meeft vervloogen.

Niet zonder vrucht nochtans zyn ze ingevoerd geweeft.

Want fint onweetendheid zich meefrcr van de geefi:

Der ft outePaapen maakte, én de onomzétb're zinnen y

Verpaft van weelde , déde alle overmoed beginnen ;

Sint dat zy , zorgeloos , gewapend mét de vloek

Der kerke, 't vrouwenvleefch meer handelden, dan 't boek;

En 'thalsgevaarlyk was zich tégen déze kwanten,

Hoelós, én lafterlykzy leefden, aan te kanten;

Behaalde een fchérfend woord, datpunthad, meerderprys,

En wérkte krachtiger, dan reden, óf bewys.

Dit eenig middel , om de doffle geeft: te noopen

,

Deed veelen fimpelen de onnozele oogen open

,

En twyfPlen , óf hunn' leer ook mét de waarheid ftréê,

Gelyk hun leeven mét een heilig keven déê

:

Zo
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Zo dat de luft om deugd , én waarheid te onderzoeken

,

Uit fchériërijen , énzinfpélen, in de boeken,

Door Reden rykers meeft befchrecven , eerft beftond

,

En fchielyk voortfloeg op die eerft geleide grond.

Toen nu Duk d'Alve in déze , als and're in veel' gewéftcn

,

Daar Spanje heerlchte , dacht zich zélve vét te méften

,

En de onbefnoeide magt van opperdwingelandy

Doorinkwilitie, énuitheemfchepaapery ,

Om 't volk te mommen, ófverfchrikken, inwou voeren j

Vond hy die flaaven niet j maar volk, in fchyn van boeren

,

Dat zyne vryheid alzo wél mét tong , én taal

Kon (taande houden , als befchérmen door het ftaal.

Niet min bedroogen was dat boevefchuim der Paapen

,

Diedomme harders , veel onnoz'ler , dan hunn' fchaapen

,

Die hunne kudde in plaats van vette klaverwey

Verleid'den op een' dorre, én afgezéngde hey j

En, mét haar' melk, én wol nóch niet tevreden > vilden

Zo vcele fchaapen , als verblind hén volgen wilden.

Dat toen de vrye hals ons niet is ingedrukt

,

En 't euvel opzet den geweldenaar mislukt

,

Déswégen deelen diep in de eer de Kameriften 5

Die door uitgeevingen van raadfèls , én bet wiften

Van zinnefpreuken , flaandeopgódsdienft, op geloof,

En vryheid, 'tfléchftevólk, voor and're leering doof,

Der Paapen droom , én 't hooffch wywater déên verwerpen >

En tót befchérming van zich zélf hunn' zinnen fchérpen 5

Dewyl 't bevatten van het naakend kwaad élk één

De ziel moeft nypen , eer men 't faamen zou vertreên.

De Rédenrykery was échter ongefleepen

In taal , én ftyl , al had zy fraaije zinnegreepen 5

En zo de Kamer van onze Amfterdamfchc maats

De Bloeijende Eglentier op hunn' vergaderplaats

B 2 In
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In Liefde Bloeyende der and'ren lang verzuimen

Om baftcrdwoorden uit hét Néderduitfch te (chuimen

Niet lófiyk had geboet mét groote zórg, én vlyt -,

Hoewasdefpraak? waar was de Dichtkunftnutertyd?

De Néderlandfche Maagd heeft niemand dank te weeten

,

O Amfterdam , dan uw' doorluchtigen Foëeten

,

En zuiv'ren fchryv'ren , datzy, treedende onverminkt

ïn hooge laerzen } zich laat hooren , dat het klinkt,

In haare moedertaal, én dat ze zich durft roemen

Met eigen' woorden al,wat weezen heeft, te noemen

;

\ Geen Engeland , nóch Spanje, Itaalje> Portugaal

,

Nóch Vrankryk doen kan , dan mét hulp van vrémde taal

Ook waaren 'tgaauwe, én doorgeleerde Létterhélden

,

Die zulk een' braave wys op déze kamer ftélden -,

Als Spiegel, Korenhart, énViiïcher , liên van eer,

En achting, néftens veele aanzienelyke meer

^

By welke , als leden , zich te voegen nier verfmaad'dcn

VyfBurgermeefters , én een groot getal van Raaden

,

EnSchépenSj de allergroot fte, ófdeeenigfte oorzaak licht r

Dat hier ecne oeffenplaats der dichtkunft bly fr gefticht

:

Daar de and're Kamers, doorhunn'fchuld tót niet mét allen,

Of 5 nóch veel flimmer, tót bierbankenzyn vervallen j

Misbruikende érgerly keen voorrecht, aan de kunft

Alleen gefchonken door der Overheeden gunft

:

Terwyl onze Amfterdamfche érvaar'ne Konftgenooten

Detaal, éndichrkunft, als op nieuw uit hén ontfprooten*

Bebouwden, lichtende, als een* héld're fakkel, voor;

Ofhén de aankomeling wou volgen op dat fpoor.

Gelyk niet weinige, op hér voorbeeld van die mannen

,

Betoonden mét hunn' kracht , én yver in te (pannen ,

Om uit te fteeken in de dichtkunft. Breêroós geeft

ïsdoor dicbroedcrfdiap cerfl op gewekt gewecft>
Een
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Een geeft , wiens wedergade in fchérts , én bocrtigheeden

,

Nabootzende de zwier van de oude platte zeden,

En de onbeichaafdheid van de ftraattaal te Amflerdam,
Nooit voor hém is geweeft , óffédert na hém kwam.

't VerfTand van Kóftcr is op 't zelfde fpoor gebleeken

In zyne ronde ftyl , én zuiver Neêrdukfch fpreeken.

Ookhy, die, als een zon, alle ander licht verdooft,

Dat Hoofd der dichteren , de Dróft , de Ridder Hoofd ,

Van geenig Létterhéld ooit uit hét vélu geflagcn,

Maar die de Lauwerkrans altyd heeft wéggedraagen -,

Die , van A pól alleen voor éch ten zoon érkénd

,

Méthém onltérrTclykzalzyntót'swaerelds énd j

Wiens pén in alle flag van fchryven alle pennen

Gewend was vérr' voorby , én uit het oog te rennen ,

Wien'tniet verfcheelde, óf hygefchiedeniffèn, óf
Staatkunde voorhad j die zo wél in taal , én ftóf

Van érnlt, én boert , als dicht , én ondicht was érvaaren 5

Die Leidftér , dat vermaak van dicht'ren , rédenaaren

,

En fchryveren hield in zyn' jonkheid zich vereerd,

'

Dat hy een lid was van zo deftig , én geleerd

Een Konftgenootfchap> 't geen een' dichtbriefklaar doetblijken,

Die hy der kamere door wydgefcheiden' ryken

Zond uit Florénfen tótbewys, datzyneluft

Door vérgeleegenheid , nóch afzyn wierd geblufcht.

Dit voorbeeld prikkelde de nimmer llaapende yver

Van onzen déftigen gedicht-, én treurfpéllchryver

Den grooten Vondel , die de taal , wat hard én wreed
In Hoofds gedichten , zo befchaafd heeft, én verfmeed

In ftyl, én fchikking, dathy grootfch, doch ongedwongen 9

En zonder lafheid vloeit, én rolt op alle tongen
j

Ja haar, gantfch ryklyk van den Ridder overftrooid

Mét pronkfieraaden , zo bekoorlyk heeft voltooid >

B 3 Dat
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Dat zy , al raakt ze eens wéér aan 't kwynen , ja verlooren

,

Heel lichtelyk uit Hoofd , én Vondel wordt hérbooren.

Doch alles heeft , zo'tfchynt, zyneop-, énondergang,

En déze Kamer van Liefd Bloeijend , fchoon ze lang

't Hoofd lófflyk boven hield , kon éndlyk , door 'c benyden
Eens nieuwen kamers , haar' vernietiging niet myden

;

Maar 't was haar voordeel, énmétluifter; mits de twilt

DoorBurgermeefters wierd bemiddeld , én geflift >

Die , ziende aan élk een* zy uitmuntendheid van gaaven

,

Met reden hoopten uit het brein van zo veel' braaven

Een' vaak verworpene, doch onwaardeerb're fchat

Van leering , én vermaak te trekken voor hunn' ftad.

Dés zy vergunden aan de Weezen , én aan de Ouden

,

Dat hunn' Régenten een' vermaarde Schouwplaats bouwden,
Om die gelykelyk in min te doen bekleên

Van beij die kamers, nu vereenigd, én in één

Gefmoltenj opdat élk, in plaats van 't wéêrzydfchhoonen,

Om 't beft zyn' fpélen aan den vólke zou vertoonen.

WantallcrdichtYen drift beftondalreê geheel

In 't wél vertoonen van een Spel op 't Speeltooneel;

Om hunn' gedachten door het oog, én oor te drukken

In 't hart , én heviger de zielen te verrukken.

En zéker toen de kunft door zulke fchryvers wierd

In tóp geheven , én zo plégtiglyk gevierd

;

Was 't wél behoorelyk een nieuw gebouw te ftichten

,

Daar haare draaien verre, én helder mogten lichten *

Gelyk men ook 't befluit mét billykeyver nam

,

Tot luider, tót vermaak, én nut van Amfterdam j

En aan Van Kampen , die de kroon te dier tyd fpande

Van alle érvaareneBouwmeefters hier te lande,

De zórg der Bouwkunft liet bevolen -, die het w érk

,

Schoon klein van omtrek, groot,énwvd, gelyk een' kerk,

Déê
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Déê fchynen ; én 't gemak zo mét de wélftand paarde,

Dat dit gebouw , verfierd mét zulk een' pracht , én waarde

,

Gelyk zo braafeen' kunft , én groot een' ftad betaamt

,

Eenmeefterftukverftrékte, én Schouwburg wierd genaamd»
Schoon déze plaats niet lang is in die ftand gebleeven -

3

Maar door al te yverige onkunde , én onbedreeven'

Opzieners j om het onbeweegchelyk tooneel

Te doen beweegen , én Italië in dat deel

Te volgen , mét zeer groote onkóften is vertimmerd

,

En niet verbeterd , maaar érbarmelyk verflimmerd.

Daar mét het vierde deel van dat veripilde geld

DeSchouwburg, waar't bewind aan kunftenaarsbeftéld,

Die 't wérk verftonden , viermaal béter was te bouwen
Zo wél voor 't fpeelen , als voor 't hooren , én befchouwen

,

Met ftóffen , als onnut verworpen toen ter tyd,

Die nu nóch door haar' kunft , d'onweetendheid ten fpy t

,

Hoewél 't maar brokken zyn , getoogen uit het duifter,

Het hedendaagfeh Tooneel nochtans een' groote luifter

Byzétten, én ons klaar doen zien, hoe 't oud gebouw,
Waar' 't nóch in ftaat , dit nieuw verre overtreffen zou.

Dit was het ftrydpérk der Néérduitfche Lécterhélden ,.

Daar Burgermeefters toen zes Hoofden over fielden -,

Wier waare pligt niet was alleenlyk gaa te flaan

Der armen voordeel , als een' zeer verkeerde waan
Van min doorzichtige aan het volk wil doen geloovenj

Oneen, de penningen, die de armen trekken boven

De onkóften , die men doet , én doen moet , zyn alleen

Een' toegift , 't zy de plaats veel voordeel heeft , óf geen.

Het inzigt isom 't goed te kweeken , 't kwaad te hind'ren

,

Mét aan der édelfte, én voornaamfte burgr'en kind'ren ,

Waar uit ge , 6 Amfterdam , uwe Overheeden wacht *

(Wat jammer , wierden zy niet deugdig opgebragt
!

)

Een
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Een leerzaam tydverdryf in de uchtend van hun leeven

,

Als hunn' verkiezing zo gevaarlyk is , te geeven 3

En hén te lokken na 't vermaak van 't Schouwtooneel

In plaats van wyngelag , van tuifchbank, óf bordeel.

Der armen voordeel, daar toevallig by gekomen,
Dient eerft daarna , én niet vooral in acht genomen >

Hoewél 't mét kunft, op deugd gegrondvéft, meerder wordt
Bevorderd , als wanneer daar kunft , én deugd aan fchort.

't Was dan hunn' pligt vooralop 't inzigt wél te letten,

De Néderduitfche taal, de zeden voort te zetten;

En mét voorbeelden van een' burgerlyke deugd,

En leeringen 't gemoed van de onérvaar'ne jeugd

Te leiden ; hén de luft van 't volgen in te fchérpen

;

En hunne tógten aan de reden te onderwerpen.

Tót welk een einde, én wél mét voordacht, wierd gezet

Déze altyd noodige, én uitdrukkelyke wét$

Van alle fpélen , die na muiterijen fmaakten

,

En die maar ecnigfins de Staat , óf Kerke raakten

,

Ganlchgeen gezindheid uitgezonderd , af te (laan -,

Geen fchimp, óf laffer op byzond'ren toe te ftaan -,

Als ook lichtvaerdigheid op 't Schouwtooneel te brengen

Geenfins in woorden, ófin wérken te gehéngen,

Maar och , hoe weinig is op 't réchte wit gelet

!

Hoearmelyk zyntaal, én zeden voortgezet!

't Is waar , dat Staat, nóch K érk die aan (toot heeft geleeden

,

Diedeeenc, én deand'redoor derdicht'ren vinnighceden

In Palamédes, én Iphigenia léê

Op de oude kamer • óf 't zy in een' plaats, óf twé

Van twintig regels in Andronicus, die deyver

Der (foute , én ruuwc pén van dien befaamden (chryver

Uit Palamédes, én Iphigenia maait,

Daar méêhy de akker van zyn raafènd ipélbezaait.

Ook
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Ook zouden veeleukMaz' Anjéllo wél belluiten

,

Alsóf 't een' ftófwas, om den onderdaan tóe muiten

Te brengen , én te meer , omdat het wierd vertoond

Voor de eerde maal , zo als C én 't was nóch geen gewoont'

)

Het honderdpénninggéld in Holland wierd geheven

:

Maar 't is te onkundig én te erbarmelyk beichreeven

,

Nóch 's dichters doelwit , die fléchts toeging frout , én lós

Op 's meelters voorbeeld , om, als leerling vanJan Vos,
Met weidfeheopfnijery van woorden, én met prullen

Van ballingskóppen 't oor , én oog des volks te vullen i

Zo dat men zéggen mag de Staat te zyn verfchoond

,

Ten minden , dat zy met opzétlyk isgehoond

,

Om 't volk tót muitery , én oproer te beweegen -,

Maar mét de Kerk is 't op eene and're wys gelegen

;

Want , zyn de Leeraars , óf 't Geloofniet regelrecht

Bevochten , 't is 'er van ter zyde op aangelégt.

De fmét des Schouwtooneels , die de eerfte Kriften' tyden

Zo hevigdoemden , én nooit hébben willen lyden

,

En die de Kerk nóch nu , nóch nimmer lyden kan

,

Te weeten , dat het Spel een groot gedeeltevan

De Gódsdienft maakt , is daar nóch lang in zwang gebleeven.

Ik merk my wordt van de één , ófde ander toegedreeven

,

Die my verkeerdelyk , óf ganfchlyk niet yerflaat 5

Hoe , fpreekt ge nóch van die verkeerd gegronde haat ?

Beweert ge , dat mét récht van Godgeleerde mannen
Dat eerlyk tydverdryf het Schouwfpél werd' verbannen

,

Om de euv'legruuw'len, ófom de ongebondenheid

Der Heidenen ? Wordt ons hunn' fchuld te lafl: geleid ?

Wilt ge over ons , én hén het zelfde vonnis ftrijken ?

Kunt ge ons Tooneelfpél by Afgódendienft gelyken j

Omdat men alteméts een Mars, eenjupitér,

Of Pallas invoert op een Schouwtooneel ? 't Is vérr'

C Ge-
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Gezocht. Wietwyfelt, ófdiegeeftigeverziering

Der oude Dicht'ren ftrékt alleenlyk tot verfiering

Der Spelen , niet tot leer van Gódsdienft, óf Geloof

,

Opdat zy de eerbiede in de Kriftenen verdoov'.

Is dan niet laft'rens waard , dat veel' veranderingen

Van 's waerelds wond're loop ons tót befpiegelingen

Opwekken , én lydt gydie op een Schouwtooneel ?

Waarom mispryftgy hetTooneelfpél in dat deel ?

Waarom benydt gy aan ons Néêrland , dat geen landen

Rondom ons wykt in tal van vruchtbaare verftanden

,

Die dart'lende oefréning der lieve Poèzy

,

Of waarom bant ge 'er niet alle and're dichten by

,

Daar zulke Goden meer in vloeijen , dan in Spelen ?

Voorwaar ufchynt alleen een' vryheidte verveelen,

Die and're pryzen, die in alle land, én taal

Volop gebruikt wordt van de dichters al te maal.

Die wys van Spelen dan , in fteê van dat daar gróflyk

In zou gemift zyn , in het tegendeel is lóflyk.
Jk Beken 't j maar wift wél > datmen my niet récht verftond.

't Berifplyk Misbruik fpruic heel uit eene and're grond.

Men m ag wél 5 zonder in het minfte een teer gcweeten

Tekwétzen, de oorlog Mars, dezon Apólloheeren»

Dat raakt geen Gódsdienft, én 't komt in een Tuflchenfpél,

Of Voor-, ófN afpel vaak behoorelyk, én wél,

Om zinnebeeldelyk veel' dingen uit te leggen.

Maar, valt hier op, gelykals't waar is, niet te zéggen

,

Hét Schouwtooneel nochtans is zo onichuldig niet,

Nóch zuiver j is 'er geen Afgódendienft gefchiedt

,

Verkeerde Gódsdienft is niet zelden daar geleeden.

Het zy by Badelóch Broer Peter zyn'gebeden

,

Tót Gód gericht , mét zulk een' taal, ényverftort,

Dat veeier teder hart in érnftbewoogen wordt
God
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Gód aan te roepen , fchoon 't geheel niet weet in 't midden
Zyns aandachts de oorzaak , nóch het oogwit van zyn bidden.

Het zy Sint Urful , nét befpraakt , én doorgeleerd

Hét Kriften , Salomon hetJoodfch geloof beweert

,

Wyl zy den Heiden ftóf verfchaffen Gód te laft'ren

,

En op die voet , helaas ! de Godsvrucht doen verbaft'ren

In menig' zwakke ziel , die tégen 't heilig Woord
Een' rédenkaav'ling van die aard nooit had gehoord.

'tZy zich een' treurról fteekt in Gods geheimeniftèn

,

En , daar 't een Leeraar is verboden na te giften

,

Danmeteerbiede, 't volk de zin zo nét verklaart

,

Al waar 't den dichter van Gód zélfgeopenbaard.

Ik zal twé Davids , nóch dryJozefs hier tót proeven

Bybréngen > Samfon , nóch Adonias behoeven

,

De Broeders, Salomon, nóchjéptha. Zie alleen

Aartsengel Lucifer het wolktooneel betreên >

Hoor , hoe verwaaten hy , 't verhoolenfte aller dingen

Omwroetende , zich in Gods raadbefluit durft dringen

,

Om , 't geen voor 't aanbegin der eeuwen is gefchied

,

Te ontdekken , dat het élk vermaaklyk vat, én ziet.

Het Speeltooneel maakt dan de ménfehen zoérvaaren

In Godgeleerdheid , dat men Kerk , én School kan fpaaren j

Geen Leeraars zyn 'er meer van nooden ; 't Speeltooneel •

Leert alles 5 't is Gods Kerk -, dér zielen iuftprieel.

Zendt hier dejonkheid, hier is 't nutte boek der Leeken,
Waar tégen zich de Kerk niet kante , óf denk' te preeken

,

Ten zy ze zich getroofte in de angel van een' pén
Te vallen , die haar wéér punt biede , én wonde , én fchénn*.

Verdoemlyk Misbruik ! vond van fchalke Jezuwyten

!

Om dus de Kerkom verre , ófoverhoop te fmyten

,

En loos de zielen te verleijen mét aldaar

Verboden' Leeringen den vólke in 't openbaar

C 2 Te
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Te veilen onder fchyn van tydverdry f> én fpeelen ,

Als nutte midd'len om geloovigen te teelen.

MaarHeinfius, de Groot, Schonxus Buchanaan

Zyn zonder opfpraak, zalmen zéggen, voorgegaan;.

StrafikdeSchryver? ik v/il regel, wys, nóch wétten

Op 's dichters hooge geeft, nóch keur van fchryven zetten.

Elk hebb' zyn inzigt ; élk fchryve opzyne eigen' ban

,

En boete, 't Speekooneel alleen blyfvry daar van ,

Is 't Bybelflóf : ófzo de Speeler 'c volk mét vreugden

De heirbaan wyzen zal der Krifïelyke deugden ;

En is Godsdienstigheid des Treurfpéls nutlle doel

;

Zo zét den Predikant een kuilen , én een' ftoel

In uw'vergadering, gy Hoofden, om zyn oordeel

Tehooren, ófde ftóftot nadeel, óf tot voordeel

Van 't openbaar geloofder zuiv'releere ftrékt>

En óf de Kerk door 't Spel gebouwd wordt , óf bevlekt.

Zo is't in 't Pausdom , daar de toegelaaten' Spelen

Nooit mét het inzigt van hunn* Kerk in 't minli verfcheelen.

Hier baat geen onlchuld , dat eertyds het Kamerfpél

De breidel was der Kerke , en vonnifte wat wél

,

Wat kwaalyk ilond. 't Is waar , dat néfFens't beeldeftormen

Het Speekooneel de grond gelégd heeft van 't hervormen.

Maar wee den tyden , daar de Kerk die hulp behoeft

!

Diezyn, Gódlóf, voorby. Geen Spel , veelmingeboeft

Is nu noodzaaklyk om misbruiken af te Ichaffen.

Indien men 't leeven van de Leeraars wil beftraffen

,

Ofvalfche leer der Kerke , is hier een' tieranny

,

Die 't fchryven op den hals verbiedt ? Neen , 't ftaat élk vry.

Men hoort dan wél te récht de Prédikfloelen dreunen

,

Wen zich het Speekooneel wil métGódswoord bekreunen.

Een Leeraar, die dat niet beftraft, vergeet zyn' pi igt,

Verraadt zyn ampt , én ftaat zich zélven in het licht.

De
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De groote Vondel , onnavólglyk in zyn fchry ven ,

Zal myn getuige zyn , zal zélfs myn' waarborg blyven

.

Leen in Salmoneuszyn' Piezar eren het oor,

Hoe zy 't aflchild'ren aan Kerkwachter Diodoor:

'De Goden treeden hier te voor/chyn mét hiinrf rollen ,

Zo rankt Jupyn terfchimp , en zyn'gemeente aan 't hollen ~

Godsiajlerlyke vond! deGódsdienjlraaft , enjuf

t

,

Wanneerze dient tót Spelvan ménfchelyk vermijt

.

En vérder, als de Kerk zulk fchouwfpél niet wii lyen

:

'De Goden hoeden ons voor zulkeguictiIeryen

Eene ongebondenheid', te t'ieze langgetemd ,

'DatJlémtgeen (pelen , als de Kerk dattégenjlémt ,

En 't zelfde Misbruik in de burgerlyke zeden

,

AlsindeGódsdienfr, heeft het Schouwtooneel geleeden.

'k Sta toe , dat fchémpen op byzonderen voorlang

,

Van 't Schouwtooneel gejaagd , ging zelden meer in zwang

;

Hoewél rampzaal'ge Min , rampzaalig in twé deelen

Gefplifr. , tót n adeel van een groot geflagt te fpeelen

Beflooten was, én reeds gefpeeld waar' , zo de Stad

Die hoon door haar verbod niet voorgekomen had .

De Graafvan Warfuzé , wiens dochter door den dichter

Wordt ingevoerd, gelykeen'hófpop, ófnóch lichter,

Is ook veel te onbezuifd op 't Schouwtooneel gebragt

Ter onverdiende fchimp van dat beroemd geiiagt

.

Doch 't wérk , wyl 't inzigt gantfch niet toeley op het hoonen y

Isom de onnozelheid des dichters te verfchoonen .

De Schouwburg dan wordt maar befchuldigd by de taft ,

Van die haar 't fchémpen op byzond'ren légt te laft

.

Maar zo men haar betygt van andere gebreken

,

Van vloeken, zweeren, onbetaamlykdoen, énfpreeken.

Dat kan zy zélve niet ontkennen , ófdejeugd

,

Na 't Spel gezonden , om mét toegelaaten' vreugd

C 3 Des
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Des waerelds wond're loop , én wifPling te onderzoeken

,

Wordt menigmaal ontdicht , als zy Biron hoort vloeken

,

OfAran zweeren , én neemt voor wélfpreekenheid
Van groote nadruk op zo grofeen onbefcheid

:

Gelyk zy acht voor fraay , én geeftig rédeneeren

Onkuifche woorden , die een zedig oor onteeren -,

Hoe zeer men 't loochene , ófontfchuldige , én verbloem*.

Onnoodig is het , dat ik honderd kluchten noem

,

Die door geen and're drift, als geilheid, zyn befchreeven.

De meefte heeftmen van ons Schouwtooneel verdreeven
Sint weinigjaaren . Oene alleen is na de dood
Des dichters, die zyn' klucht zélfdoemde, uit hooge nood,
En grootefchaarfcheid van verand'ring wéér hérbooren j

Maar had geen uitflag , als voorheen -, zo waaren de ooren

Alreê gezuiverd door 'taffchaffen van die fmét.

Den Schouwburgshoofden hoog bevolen door de Wét

.

Men had de Spelen mede alreê begoft te fchuimen

Van déze fchandvlék -, maar veel eerder door 't verzuimen

Als kwaade neiging van de Hoofden , bleef 'er 't zaat

Dierondeughdin. Zogy wiltweeten, hoe men 't kwaad
Van eene geile gloed , verdarteld , én verwilderd ,

Met wulpfche woorden , én verbeeld omhelzen (childert -,

Hoorjémpfars redenen tótJozefeens , én iét

Op haar'gebaerden , én detoeftél by het béd

.

Die ritze tókkeling moog' jozefs hétte dooven

;

Maar 'k durfdat wonder van den kyker niet gelooven

.

Nu zou de Vrouwekracht, gepleegd aan Rozelyn

In 't Spel van Titus , méê van dien gerale zyn

,

t En zy de Dichter , tót een' moordról meer geneegen .

Die puikfieraaden meer verzuimd had , als verzweegen .

't Gefchiedt fléchts in een' hoek van 't Schouwtooneel, én kort j

Zo dat het naauwelykseens waargenomen wordt

.

Maar
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Maar als Démétrius vertélt , hoe 't hém gelukte

De man te zyn , die eerft het maagderoosje plukte

;

Als Aran zich beroemt, hoe hy zyn* geile luft

Met eenen órTerftier voor 't Outer heeft geblufcht

:

Wat edelJongeling heeft zulke oneerb're kaaken

,

'k Laat fhan 't GejufTer, dien zy niet van fchaamte blaaken ?

Maar zal verkrachten , én verboden' liefde dan

,

Als teenemaal onnut , gedoemd zyn in de ban ?

Oneen-, men kan'er wél een' wys , een' ftyl op zetten,

Die't licht ontvonkt gemoed derjeugd niet zal befmétten.

't Verkrachten , daar gy zo geleerdlyk over klaagt

,

Vrouw Machteld , kwétfte nooit hetoor der teerfte maagd.
Nooit ftookte Goloos geil , én overfpeelig minnen
In 't Spel van Génovéve onkuifcheid in de zinnen

Derkykeren, hoekuifchvanoormenzy, énkiefch.

Zo mede , als Juliaan de zufter van Lowies
De Vargas voorheeft mét , óf tégen wil te onteeren

,

In wien verwekt hy luft , óf kitt'ling tot fchófFeeren ?

Een Dichter, die'tverftaar, fchrikteer door vrees voorftraf

Het wankelend gemoed van zulke gruuw'len af.

Maar gantfchlyk anders is 't mét Dieuwertjegefchapen

In 't fpél van Iemand én van Niemand , daar 't beflaapen

Mét Lodewyk , die halfin 't hémd zyn' ftrafontvliedt

,

Ten m inften barrevoets , op 't vol tooneel gefchiedt j

Ook daar Hippolito mét Klariane dartelt

,

En élknit geilheid zich om 'tzeerfl beweegt, én fpartelt,

AlsBélleménte, die op 't mat komt, onverdiend,

En fchélmfch bedroogen wordt van zyn' verleiden vriend ?

't Is wél te vreezen, dat zulk lieven , lonken, lachchen,

Zo lódderlyk , én los malkand're om lusjes prachchen >

DeJeugd in brand zét , én alzo van 't Schouwtooneel

De dwaalweg regelrecht doet inilaan na 't bordeel.

Zo
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Zo lang dan is de Kerk gehouden 'tSpélteftraffen,

Zo lang het nalaat die Misbruiken afte fchafFen

,

Daar anderfins die nutte, énlórrelykekunft

Zich mag verzék'ren van der allervroomften gunft.

Maar neem>dat Staat,nóch Kerk, nóch iemand in 't byzondcr

Te klaagen hadde , nóch daar liep geen ontucht onder

,

Waar 't Schouwfpél dan een onberifpelyk v ermaak ?

O neen -, 't waar oogwit , het opbouwen onzer fpraak

,

En zédebeelden voor het oog der Landsgenooten

Te fchild'ren moeft vooral , zou 't wél gaan , zyn befchooten.

Maar heefc ooit Dichter na dat nut zyn' ftófgefchikt?

Ofin de fpraak op ftyl , én voeglykheid gemikt?

Men toon me is 't moogelyk , men toon my onder honderd

VyfSpelen Hechts , de Dróft , én Vondel uitgezonderd,

Daar op een' zuiv're zwier , ófzeden is gelet ?

Wierd immer Schouwfpél ineen' hooge tóp gezet,

En aangepreezen van vermaarde Letterv/yzen

,

't Was Titus. Maar wat v/as tóch deoorfpronk van zulk pryzen ?

Zyn' fraaye ftyl, ófdat de Dichter daar in bragt

Al, wathy'tallerwreedft, én allergruuwlykft dacht

Te weezen ? Even ófhy 't edel wit wou raaken

,

Om 't volk tot beulen , óftót moordenaars te maaken

;

Als Wraak de onteerde Maagd van hand , én tong berooft

,

De Vader van zyn' hand , twé Zoonen van hun hoofd

,

Twé andere verplet , én 's Keizers Broer doet hangen

:

Als Weerwraak op haar' beurt twé Broeders, na het vangen,

't Hart uit het ly frukt, én de Wreeker brandt , én blaakt}

De Veldheer 's Vórften Bruid, de Vórft de Veldheer raakt

In 't harte , 's Véldsheers Zoon de Vórft wéér ; én dry moorden
Opéénen ogenblik gefchieden mét dry woorden,

't Schynt échter , dat men door onkunde van een' kunft

Aan alle nieuwigheid, én ongewoonheid gunft,

En



DESTOONEELS. 1$

En achting toedraagt. Opdat dwaallicht zyn die vaerzen,
Trots brommende , alsgefchoeid op Sofokleefchelaerzen

,

„ Waar mede een Ambachtsman , een ongeletterd gaft

„ Der dicht'ren gantfche Reij óp Hélikon verraft

,

Voor 't meefterproefftuk van een wonderwerk gehouden

,

En 's Dichters eernaam vér verheven boven de Ouden.
Maar , zo men 't oordeel eens onzydig vellen zal

,

Durftiemand zich van zulk een' ftyl , in welk geval

't Ook zy , bedienen , die geen windbuil wil gelyken ?

Of't Spel, als leerzaam, aanzyn'kinderslaatenkyken?

Neen zéker ; al wie tucht, én réd'lykheid bemint

,

Ofhoudt van voeglyk , én natuurlyk fpreeken , vindt

Zeer weinig fmaak in zulk opfnijen , én zulk raazen.

'tWas echter 't Spel , 't welk toen de meeftejonge baazen

,

Die zich bemoeiden mét de kunft , tót volgers had

Door 't waanen , dat hier in geen kleine nadruk zat

,

Verftaanelyke taal van 't Schouwtooneel te lèhoppen ,

En 't oog der kyk'ren mét veele opgefmukte poppen
Van ongelyke kunne, én oude •,

' t hart mét moord,
En wreedheid , als die na hun oordeel 't meeft bekoort 5

En 't oor met weidfch gefhor van woorden te vermaaken.

Doch 't mifte hén hier mede in achting te geraaken

By lieden van verftand i fchoon 't wierd gepreezen van

Het fléchtfte volk
$
gelyk ook meeftJan Alleman

,

De wélgeboor'ne minft na Titus zyn geloopen. (^open

,

'k Doe licht'Jyk hier de mond eens Hoofds der Schouwburg
Die niet gelooft, datzy, die nu Régenten zyn

»

Het béter vatten: Hoe? ("dusTpreekthy) métwatfchyn

Veracht'ge Titus 't geen den Armen zoo veel voordeels

Gedaan heeft? Is'tjuift al verwérpelykuws oordeels,

Daar Schoolgeleerdheid , ófdaar Letterkon ft aan faalt ?

'k Beken dan , dat'er lang , én gróflyk is gedwaald

:

D Maar
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Maarditis'toudgelél, gy praat, alsand're, én weet 'er

Zeer weinig af, na 'k hoor > wy Hoofden witten bécer

:

Dat na de Spelen , die gy voorilaat , zulk een' loop

Toevloeide, als ófmen 'er Triakel had te koop.

Voorbeelden zoude ik u by ftapels konnen toonen

,

Vreefdeik de uitfeeekendite in de Dichtkunft niet te hoon en.

Men loopt 'er dwars van af, hoe doorgezift, hoe fijn

Vanrédeneering, taal, én zeden zy ook zyn.

Heel anders gaat het mét den vólke een Spel te fchaffen

,

Daar worft'len , fchérmen, fchóts uitluchten , wéderblarTcn
3

En fnaauwen tuflchen twé , dry Koningen , ja tien

,

Zo 't fléchts den Dichter flaagt, gehoord wordt, én gezien
5

Die, élkom'tprachtigftuitgeruft, hunn' (lém doen donderen

Indeooren, dat het dreunt 3 dewyl't myzou venvond'rcn,

Al flaat men nóch de kunft , nóch taal , nóch zeden ga

,

Indien men 't voordeel niet zou vinden in de la.

De Gódshuisvaders, door wiens keur men ons tót Hoofden
Aan (lelde , als die alleen , ó Gaauwerts , u geloofden ,

Wy hadden het naaruwe om hunne zin gedaan

:

Wantaltyd hébben wy 't, gelykalszy, verdaan.

Maar meent ge, als wy hen 't geld opbragten alle jaaren.

Het geen men is gewoon voor de Armen te vergaaren

,

Dat zy ons vroegen , óf het Spel meer achting won

,

Of 't aan de kenners , ófaan 't graauw behaagen kon ?

O neen •, zy weeten acht één meer te zyn , dan zeven

.

Indien men dan na't jaar , van Spelen , fraay beichreeveiij

En zédefrichtelyk , maar zeven had gebragt

,

En van de Spelen, zo die rompilomp vallen, acht;

Hunn' wit was , om geen één op zeven te verhezen

,

De laatfte bündlings , én voor de eerfte vér te kiezen

.

Wat zou het zyn, zo 't veel verfcheeld had. Och! degunil
Van Filozoofen , énPoceten; itichting, kunfl,

Nóch
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Nóch ftyl was magtig ons te helpen , nóch befchérmen >

\Vy waaren alle zés , als ófde ki ft der Armen
Door ons , óf onzefchuld van 'tov'rig waar' beroofd

,

Gelyk misdaadigers, het volgend jaar onthoofd.

Régenten , is 't aan u niet zonneklaargebleeken ?

Hoe zeer geuw hoofd mét taal, én kunfthébtmoogen breeken l

Hoe fraay de Schouwburg dooruw opzicht was gered l

Hoe groot een' luider haar dooru wasbygezét

Infpél, in zang, in dans, inkleedden, éntooneelen,

In grootfche, én boertige behaagchelyke Spelen ?

Zy hébben alle uw'liefde, énmoeite, én zórg veracht,

Om dat gy na hunn' zin niet gélds genoeg én bragt

;

Zy houden wél van kunfl , maar meer van Dukatonnen .

Gy hebt te veel gefpild , hébtgy wat veel gewonnen .

Daarom ziet, hadden wy 't , gelyk alsgy , gedaan ,

't Had eveneens mét ons , gelyk mét u , gegaan

.

En niemant ( weetik } van ons zélTen wasbegeerig

Omafreftaan, alsgy-, Offiefiën zyn fmeerig

;

Dit mede % daarom déê uw' pén vergeeffch gewéld

,

Op 't misbruik des Tooneels. Geld was de leus, geld, geld.

Dus moeft'er van Sint An te mérs wat onder loopen

.

Haarklievers mogren
r

t zonde, óffchande, ófmisbruik doopen y

Als Staat , ófKerk maar van ter zyden wierd geraakt,

En 't niet te grofin ongefchiktheid wierd gemaakt

,

Nóch ook byzonderen al te onbefchaamd getékent

,

Als 't geld gaf , wierd het ons zo euvel niet gerekend.

Het gaat in zaaken van vry wichtiger belang

Vaak flimmer toe j ons maakt uw' bullebak niet bang

.

Wie ons berifpte , ons heeft de géldwinft nooit verdrooten >

En heeft nóch Magiflraat , nóch Burger veel gefchooten

,

Als 't and're deden , fchoon het maarJan Hagel was

.

Zulk eene ontfchuldiging komt hier geenzins te pas

.

D 2 Zy
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Zy toont veel eerder , welk een misbruik in de zeden

Doorkwa regeering was ter Schouwburg ingegleeden:

Dewijl gemeenlyk wordt bemanteld , én bedekt

Een' zaak, die, ftaarzein'tlicht, tot fchande ófnadeel ftrékr.

't Ivlinktfchoon te fchreuwen van de nood , én 't nut der armen,

Enalsmenfchvnen kan daar over zich te erbarmen.

Het nut der Armen kraait zeer hoog-, maar 't is 't niet al . ,

Indien men eens oprecht de waarheit zéggen zal.

't Gezag ter Schouwburg wén dat over wierd gelaaten

Den GodshuisvadVen, mét den Hoofden ,' t fchreeuwen 't praa-

Nam haafi: een eind ("het moer tóch éénmaal zyn gezégd) (jen

Schoon 't mét de geld omfangft élendig ging , ja flécht.

Waar' 't anders waarom wort het weldoen heel vergeeten

,

Waarom moet nut verfchót onnut verfpillen heeten ?

Wie wil, kan nazien, darde Schouwburg nimmermeer
Dat voordeel heeft gehad benéffens zo veel eer

,

En achting , dan zy voor 't verand'ren heeft genooten

,

Sint Burgermeefiers haar wéér hébben laatftontflooten.

Men heeft ten minften zo veelgeld* geld, zég ik, geld

Den A rmen opgebragt in zilver, én geteld

,

Als voor het fluiten na 't verbouwen door malkander

In zeven jaaren gafhet één jaar door het ander

,

Mét aldekóften (die wéleer betaalt zyn by

De Gódshuisvaders , én een' fchat bedroegen) vry

.

Ikzégeen'fchat; Zy zélfbekennen, dat die ichulden

Beliepen meer, dan zés én dertig duizent gulden,

ZooaandeSchouwplaats, alsTooneel, énfleen, én hout,

Toen laaft het Schouwtooneel door hénliên wierd herbouwd

.

All' welke kóften , die zeom voordeel daar aan hingen

,

Niet uil het geld , dat zy daar dagelykfch omringen

,

Betaald zyn; maar vooraf. Daar in het tegendeel

Al 't laatft verbeteren van Schou wolaats , én Tooneel

,

En
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En trótfér kleederen betaald is uit de renten

Der dag'lykfche inkomft , én gekóft heeft den Régenten
Der Schouwburg aan reed geld , én zuivere overwinft

Tien duizend guldens, bydegis, voor'tallerminftj

Welk geld meer in de kas der Armen waareontfangen

,

Wén daar roorafhet geld waare aan te kófc gehangen.

Zo dat in derd'halfjaar men jaarlykfch meer genoot
Vier duizend gulden , als'er voormaals overfchoot.

Men (laak dan te onrécht den Régenten te verwyten
't Onnut verkwiften , én geduuriglyk te wryten.

Doch neem, ( 't geen ik ontken _) dat meer van vodden kwam*
Dan goede Spelen , zou dit magtig Amfterdam

,

Wiens Burgermeefters zulk een geld aan ftraaten , wallen >

En bruggen , om de Stad te hoeden voor 't vervallen 9

Uitgeevenj zou, zég ik, die zo bevolkte Stad

Niet gaeren een gering gedeelte van haar' £chat

Tot ftuitingvan't bederfder burgerlyke zeden,

En voorder bouwing van verbeterde befleeden ?

Voorzéker : Want haar raakt veel meerder het gemoed
Vanhaareburg'ren, dan 't gebouw van fteenen doet -,

Of't waare een al te grof, én onvergeeflyk dooien -,

En geld te hangen aan de kleine , én hooge Schooien

,

AanMeefters, Rékters, énProféfïèrs, om een' flut

Der wankelendeJeugd te ftrékken , gantfeh onnut.

Al kwam dan weinig geld van ftichtelyke Spelen

,

En veel van érgerlyke , 6 ! wat zou 't veel verlcheelen

Om 't geld teontftichten , ofte (lichten zonder geld.

Tót welk een einde is tóch de Schouwburg ingeftéld

Van de eer, énkunfl, én deugd betrachtende Amflelheeren ?

Om geld te fchachch'ren , ofte flichten , én te leeren ?

Wietwyfelr, weete. dat hy hunne roem verkleint,

't Verbét'ren van de taal , én zeden is het eind.

D 3 ' Heê
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Het is een' toegift , geeft zy voordeel 3 én 't ontfermen

Der Burgermeeft'ren fchénktdat voordeel mild aan de Armen.
Zo gy dat voordeel wilt bevórd'ren , Schouwburgift

,

En u bekreunt mét kunft , nóch zeden , 't is gemift.

Dat blykt, wanneer fomtyds de Schouwburg, blind van oordeel,

Uit vuile, uitBybel-, óf Staatfpélen zocht haar voordeel 5

Zy lokte wél veel volks voor ééns na 't Schouwtooneel 3

Maar hoe behaagde zy die Heeren in dat deel ?

Die, 't kwaad voorziende, dat dair zéker uit moeftfpruiten,

Zeer dikwils dreigden van de Schouwburg toe te fluiten 3

Gelyk ze ook is geweeft geflooten om die réên

,

Zo ichande-, én fchadelykgefchat voor 't algemeen.

En , wierd ze in 't jaar van twé én féventig gellooten

,

Uit de oorlog is alleen zulk fluiten niet gefprooten j

Maar Karel btuart op het haatelykft ver toond

,

En Vrankrykin de Moord des Admiraals gehoond

,

't Geen méê begonnen was na Stuarts moord te fpeelen,

Was eerder de oorzaak van dat fluiten op 't beveelen

Der Burgermeeft'ren, die eerft na het vyfde jaar

Op lang , én ftark verzoek toelieten , dat men daar

Wéér fpeelde 3 doch mét veel verbét'ring in de wétten

,

Om op de zeden, om op kunft, én taal te lérten

,

En niet op 't geld 3 om fchémp , én ontucht eeuwig van

't Hervormde Schouwtooneel te doemen in de ban.

Dat niemand hier te bot myn zéggen tégenkraaije

,

Ofmyne redenen kwaadwilliglyk verdraaije

,

Dat hém zeer licht te doen zou weezen mét wat fchyn ,

Omdat ik 't geld alleen een' toegift zég te zyn 3

Als ófik't geld niet achtte 3 én dat men maar moeft fpeelen

,

't Gaffchade , ófvoordeel , dat het my niet zou verfcheelen

,

Wen 't Spel maar leerzaam was, én kunfrig, nét van ftyl

,

En taal. Men hol niet voort zo driftig, énteryl.

't Geld,
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't Geld , dat een Spel geeft , om der Armen beurs te ftyven

,

't Zy veel , ófweinig , zal akyd een' toegift blyven j

Maar zulk een' toegift wordt vermeerderd door een Spel

,

Dat (lichtend, kundig, na de regels is , én wél.

Wie and're proeven , als de reden , mogt begeeren

,

Kan 't door de dagelykfche érvaarenheid licht leeren»

Wordt Cinna, Mitridaat, Andromaché gefpeeld

,

Ofwordt de gierigheid van Geeraard afgebeeld

,

't Gedwongen Huuw'lyk, ófAftrate, all'fraaye (lukken >

Men ziet , dat zy het volk als na de Schouwburg rukken j

Zy geeven niet alleen voor één maal ; maar zo vaak

Menzeophaalt, voordeel, vergenoeging, én vermaak.

Een y v'rig Schouwburgshoofd zal hier op dit wéér vinden

:

O! 't zyn uw' Spelen, én de Spelen van uw' vrinden,

Die voert gy deftig , én all' de and're flordig uit.

Spreek eens van de oude tyd, én zie, ófuwbefluit

Dan volgen zal. Wat Spel heeft Titus kunnen krenken

,

Toen wy regeerden , ófmeer gélds den Armen (chénken ?

Daar zyn'er weinige geweeft , 't is al te waar

Tot mérklyk nadeel van de Schouwburgshoofden. Maar
De Cid , bekwaam genoeg het onbedachte zéggen

Desyverigen mans alleen te wederleggen,

Zal 't weezen, dat, in yl fléchts uit het franfch vertaald

,

Nochtans op ons Tooneel de grootfte lofbehaalt.

Dit Treurfpel , jaaren lang voor Titus komft gebooren

,

Heeft yders achting (leeds doen groeyen , nooit verlooren y

En, fchoon'tzovaak, én meer, dan Titus, is vertoond,

Ook zyn' vertooners ruim zo ryklyk heeft beloond

,

Zal na veel jaaren nóch een tréèyk Treurfpel heeten

,

Als 't ander lang zal dood ge(peeïd zyn , én vergeeten.

Wat zyn de redenen dier achting ? 't is niet hoog,

Nóch trórsvan trant, én flyl j het flikkert niet in 'c oog
Dooi
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Door veel toetakelings van toeftél , ófperfoonen

't Gevecht van ly fom lyf , dat veele in 't oog vertoonen

,

Als iets uitfteekends , én de ftryd in 't open veld

,

Die veeltyds 't Schouwtooneel in rép , én roere ftélt,

Gefchiedt niet voor het volk , maar achter de górdynen.

Men ziet 'er Engel, geeft, nóchmonftersinverfchynen.
Waar fchuilt het dan? In 't wérk, de zeden, én de zin

Der rédeneering , daar fteek t zo veel fraayheid in.

Wie hoort Chiméne, wie hoortDon Rodrigo klaagen

,

Dien 't hart niet week wordt om hunn' ramp te helpen draagen ?

Wén kinderlyke pligt in weerwil van 't gemoed
Zo wreede ftórmen op hunn' zuiv're liefde doet.

Het fpeelt alleenlyk niet voor de ooren , nóch voor de oogen 5

Maar voor de ziel , die , door dat voorbeeld opgetoogen

,

Onweetend neiging krygt tot vólging van een' deugd,

Die zy in anderen befchouwt mét zulk een' vreugd.

Ik weet , wat ftóf'er is dit Spel te wéderfpreeken •,

'k Weet , dat de maaker zélfzyn Spel van veel' gebreken

Befchuldigtj wat men van de taal zégt, rym, énftyl,

Die de Overzétter mét geen roffel, 'kzwyg een'vyl,

Heeft overloopen -, én 'k beken, het déê geen hinder,

Als dat wat nétter waar' j maar daar het meerder 't minder

Zo krachtig overweegt , daar keurt men om het zoet

,

't Geen onze geeft geniet , dat minder licht voor goed.

Ook isdemisftal klein, detyden nagerekend,

Toen 'teerft in 't licht kwam , fchoon Córneille zélfhet tekent.

Het fpeelt geen maanden , nóch tooneelt zo woeft , én wyd

,

Of 't houdt, fchoon eenigfins gedwongen, plaats, éntyd.

Ook is de dubbelheid der ftóffe weinig te achten j

Want onze inbeeldingen zyn mét zo groote krachten

Door Don Rodrigoos , én Chiménes ramp vervoerd

,

Dat ons de Infante niet eens aangaat , nóch ontroert

:

Zo
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Zo dat'er niemand na zou taaien , nóch haar miiïèn

,

Al onderftond men haar heel uit het Spel te wifïcnen.

Enfchoonhetjuiftintaal, énftyl, énrymzonéü,
En zuiver» als 't behoort, niet over is gezet,

Men weete , eer dat men fpreek' iót nadeel , ófverkleining

Van de overzetting , dat nooit 's O verzétters meining

Geweer! is , mét het Spel te geeven in de druk,

Het oordeel van élk één te nooden op zyn (luk j

Maar dat hy 't eerft Bedryfter loop heeft opgeflagen

Een' Juffer te gevalle , én onder 't wérk behaagen

Tot voort te vaaren kreeg ; zo dat hy tot het énd

,

Gelyk men wandelt in gedachten , is beléndt 5

Dat fint, een affchrifc hém ftilzwygend zynde ontnomen

,

Het voort in 't licht, én op de Schouwburg is gekomen j

Waarom de laatfte hand daar aan niet is gelégd.

En échter is het nóch verachtelyk , nóch ilécht.

Neen zéker} want, zo fléchts ter vlugt vertaald , énjagtig,

Is 't heel natuurlyk , klaar verftaanlyk , én zeer krachtig

j

Ja zo , dat niemand licht zou durven onderdaan

De hand aan 't fchaaven , én veranderen te liaan 5

Ofdie het waagde , zou 't van veel' voorneeme gaaven

,

Daar 't nu méê pronkt , miflchien berooven, door 't verfchaaven.

Ook was't onmooglyk, dat uit Raadsheer Heemskérks hand»
Die fteeds geleid wierd van zyn hoog verlicht verftand

,

Iets aan de dag kwam , dat mét blydfchap , én verlangen

Niet wierd te moet' gezien , én mét vermaak onrfangen >

Schoon zyne zedigheid (leeds in haar' paaien bleef,

En hy zyn' wérken , hoe uitfteekende , onderfchreef

Mét Veniampro lande -, in 't Néêrduitfch , tót belooning ,

Verzoek ik , vér van lófte hoopen , om verfchooning.

Ja 't is der Dichtkunft al te jammerlyk mislukt

,

E Dat
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Dat zulk een geeftzo vroeg der waereld wierd ontrukt j

Want zyne pén , bekwaam om alles uit te voeren

,

Had veelen blafFeren de mond licht konnen {hoeren

Met and're wérken, daar hy taal , én ïly 1 wat nét

Befchaafd , én op het rym wat naauwer had geiét.

En échter heefc de Cid door al die nevels heenen,

Gelykeen'héld'rezon, het Schouwtooneel befcheenen.

Degrootftewélftand, na myn oordeel, geevenwél

De zéd'lykheeden , én hartstógten van dat Spel >

En zo by ons de taal , in 't Franich de fchikking nétter

Geweeft waar', grooter lofbehaalde ooit overzétter

Nóch maaker
5
wyl de kunftonrwyfelyk groot goed,

En voordeel ,• nimmermeer het minfte nadeel doet.

Die Spelen geeven geld , én worden altyd gunftig

Ontfangen , daar men taal , én fraaije zeden kunftig

In waarneemt. Laat de Franfche ons tot een voorbeeld zy n.

Hoe nét zyn die van taal? hoezédenryk? hoefyn

In kunfl: van fchikking, in hartstógten, én gedachten,

't Zyn deugden , die zo hoog doen hunne Spelen achten

,

Dat hunne taal tot aan des waerelds uiterft énd

Door Schouwfpéldichters , én tooneelftóf wordt bekend.

Ja dat de Dichters, die zich mét tooneelftófmocijen,

Wanneer ze uitfteeken, zienhunn'ftaat, én fc hauen groeijen

Niet minder, dan hunne eer. Dus gaat ons Vrankryk voor,

En ftrékt een' fakkel , om te volgen op dat Spoor.

Want wat zal ichorten aan veel' fraaije Spaan fche Spelen

»

En Engelfche, als men wél wil letten op 't verdeelen

In Handelingen, énUitkomften , datmendie
Zo liefniet, als de Franfche, óflichtlyk liever zie

Om hunne veelheid van voorvallen, én hunn' volheid

Van vindingen? Aanfchouw 't Verwarde Hof, deDolheid,

Lowies de Vargas , het Veranderlyk Geval

}

Van
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Van fchikking zyn zy wild in plaats , én tyd -, maar all'

Dewaereldpryftdeitóf, Geleerde, én Ongeleerde.

Zy zyn niec fraaij dooronbetaamlyke, ófverkeerde

Oppronkingen > maar door zeer leerzaame aardigheên.

Men ziet' er trouwe Liefde, én Staatzugt in 't gemeen
Malkand'ren tegengaan ; men hoort'er lóilyk ipreeken

Tergunft van pligt, én eer, terongnnft van gebreken 5

Zo dat ze, al zyn ze juift niet in de winkelhaak

,

Daar door den kykeren aanbrengen groot vermaak.

En wil men eens een Spel vandeEngelichenontleenen,

Hunn' zwier navolgen, én de nétte kunft mét éénen
Waarneemen , lichtlyk , dat het zich in tóp verhérF

,

En alle vindingen der Franfchen overtreft':

Want zéker, zo de kunft wierd wél in acht genomen

,

Zou , meent men , minder geld daarom in de Armkift komen ?

O neen i maar meerder: want voorwaar vermaak door kunft,

En zeden onderfteund, verdient air 'swaerelds gunft.

O Dichter, wacht u dan wanorden tlyke ftukken

,

Schoon ze op een Schouwtooneel fbmwylen ééns gelukken

,

Temaakenj volg, hoewél omzigtigïyk, de wét
En regels , op het Spé! mét overleg gezet:

WantSchouwtooneelkunft heeft haar' regels, én haar' gronden,

Zo wél als Bouwkunft , na veel arbeids uitgevonden

Door braave meefters op der ouden Grieken fpoor

;

Leen die alom , én fteeds eerbiediglyk het oor.

Gy mift zeer grof, wil tgy 't gebaande pad verliezen,

Wilt ge , als wan hoopende , een gevaarelyker kiezen -,

En, met onduurzaam lóftevreden, doen, gelyk

De groote Rembrand, die'tbyTitiaan, van Dyk,
Nóch Michiel An^elo , nóch Rafel zag te haaien

,

En daarom liever koos doorluchfiglyk te dwaaien

,

Om de eerfte ketter in de Schilderkunft te zyn

,

E 2 En
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En menig nieuweling te lokken aan zyn'lyn*

Dan zich door 't volgen van érvaarene te fchérpen

,

En zyn vermaard pénfeel den rég'len te onderwerpen.

Die , fchoon hy voor niet één' van all' die meefters week
In houding, nóch in kracht van koloryt bezweek

,

Als hy een' naakte vrouw, gelyk 't fomtyds gebeurde,

Zou (child'ren , tót model geen Griekfche Vénus keurde $

Maar eer een' wafchter, ófrurftreedfteruiteen' fchuur,

Zyn' dwaaling noemende navolging van Natuur,

Al 't ander ydele verziering. Slappe borften

,

Verwrongen' handen , ja de neepen van de worften

Des ryglyfs in de buik , des koufebands om 't been

,

't Moed al gevolgd zyn, ófnatuur was niet te vréên ;

Tenminftenzyne, die geen regels, nóch geen reden

Van évenmaatigheid gedoogde in 's ménfchen leden j

Endoorzigtalzomin, alstuilchenwydte, woog,
Nóch wikte mét de kunft , maar op de fchyn van 't oog.

Diedoordeganfche Stad op bruggen , én op hoeken

,

Op Nieuwe , én Noordermarkt zeer y v'rig op ging zoeken

Harnaffèn, Moriljons, JaponfchePonjerts, bont s

Enrafclkraagen, diehy ichilderachtigvond,

En vaak een' Scipio aan 't Roomfche lichchaam pafte

,

Ofde éd'le leden van een Cyrus méê vermafte.

En échter fcheen hém , fchoon hy-fót zyn voordeel nam,
Wat ooit uit 's waerelds vier gedeelten herwaarts kwam

,

Tót ongemeenheid van optooiiel veel teontbreeken,

Als hy zyn' beelden in de kleederen zou fteekcn.

Wat is 't een' fchade voor de kunft , dat zich zo braaf

Een' hand niet béter van haareingeftortegaaf

Gediend heeft ! Wie had hém voorby geftreefJ in 't fchild'ren ?

Maaróch! hoe éd'ler geeft, hoe meer zy zal verwild'ren,

Zo zy zich aan geen grond , én fnoer van regels bindt,

Maar
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Maar alles uit zich zélfte weeten onderwindt

!

Opdat een Dichter dan geen moeite , én tyd verlieze j

Dat hy voor alles een' leerzaame ftófverkieze

,

Het zyzyn'luft op Klucht, opBly-, ófTreurfpél vall',

Eer hy eens dénke , hoe , ófwat hy zéggen zal.

Die leerzaamheid in Treur- , óf Blyipél is verfcheiden.

Het Treurfpél (" laat u tóch het voorbeeld niet verleiden

VanGriekfch, nóch van LatynfchTreurdichter, nóch'tge-
Der blinde vólg'ren) wraakt in déze laatere eeuw (fchreeuw
Een' ftóf, daarzy geftraft , éninélénde blyven,

Die zonder fchuldzyn, ófonweetend kwaad bedryven.

Het treuren , ik beken 't , mifvoegt een Treurfpél niet •

Maar noemt men Spel , 'tgeenor?snietsaandoet, als verdriet.

Al kan ik OEdipus niet aanzien onbewoogen

,

Al treft my zyne ramp mét fchrik , én médedoogen

;

Dat médedoogen , nóch die fchrik kan myn gemoed
NietzuivVen van het kwaad , niet porren tót het goed:

Welk inzigt wy het wit van alle Spelen houden.

Het Treurfpél, zo wy 't wél aanmerken, had by de Ouden
Geheel een ander eind •, zo dat mét groote lóf

Dienu verwérplyke, én wanhébbelykeftóf

Toen goed gekeurd wicrd -

y want zyftrékte tót beweering
Der Républyken , op de éénhoofdige régeering

Zo fél gebeeten , dat zelfde allervroomfte man

,

Wanneer hy koning was , gefchat wierd voor Tieran

,

Op wien der Goden vloek
v
van kind tót kind, moeft kleeven $

Gelyk als had hy het verdoemly kft kwaad bedreeven

,

Die de eerfle 't waaruit kleinood der volkeren gefchaakt,

En, als een fchélm , zich zélfrót koning had gemaakt.

Dus moeit het overfpél des nazaats van Thyéftés

Mét Clytémnéftra door haar' eigen' zoon Oréftés

Geftraft , én bloedfchand zyn mét moedermoord betaald

:

E 3 Daar
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Daar anderfins die ftóf , wén zy wïerde opgehaald

In déze tyden , mét meer vruchcs op onze zinnen

Zou wérken , én degunft van ménigen gewinnen,

Indien eene and're hand dat wreeken ondernam

,

Of, zou 't Oréftés doen , indien 't by toeval kwam

.

'k Zoude échter , als men my geloofde, een' Dichter raaden

Eer toe te leggen op een' ftóf, daar braave daaden

,

En deugden van een Held ten voorbeeld ftrékten , als

Een gódvergeeten boefte dingen na zyn' hals.

Het loon der Deugd zal éd'le , én tedere gemoeden
Mét béter voedfel , dan de ftrafder Ondeugd , voeden >

„ Dewyl de goede uitlufttót Deugd het kwaaddoen haat,

„ En fléchts de kwaade uit vrees voor f1 raf het kwaaddoen laat.

Men légg' vooral dan toe op ftófFen , daar de vroomen

,

Lang worft'lend , het gevaar in 't eind te boven komen -,

En , wyl de ménfchen zeer \ erfcheiden zyn van zin ,

,

Men voer fomtyds eens een geftrafteaartsdwinglandin.

Dieftóffen haalt men , ófHoratius moet miflèn,

Somtyds uit Fabels , doch meed uit Gefchiedeniilèn

Der Ouden , die aan all* de waereld zyn bekend.

Op BybelftófFen, óf op Zaaken, die omtrent

Onze eeuw gefchied zyn, is 't niet raadzaam zich te leggen

:

Gy moogt van OEdipus , van Cly témnéftra zéggen

Al, watu invalt j maar van KarelStuartniet.

Hoe licht verfpraakt ge u : 't is te korteling gefchied j

En'tiszeernét'iigvoor, óflégen Majefteiten,

'tZygyhén martelaars, óffchuldig noemt, te pleiten»

Zie nu mét aandacht die verfcheiden' ftóften van

MariaStuart, énfohanna Graij eensan.

Wie déze vooritaat , fchynt dieongelyk te geeven

;

Wie beide voorftaat, wordt van alle wind gedreeven.

Wég dan van 't Schouwtooneel mét die beklemde ftóf5

Wég
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"Wég mét de Moord tór Luik , óf Spanjens Erfprins , óf
Paryfche Bruiloft j ze is gevaarlyk Hechts teichéiien 5

Hoe nétter gy ze ontwerpt , hoc feller zy zal kwétzen.

Waarom ook Bybelftófop't Speeltooneel niet paft:

Tot die verhand'ling heeft alleen de Leeraar laft.

Gevalt li ook tóe ltóf uws Treurfpéls eigen' vinding,

't Zal wildzang weezen , én vermeetcleonderwinding.

Gelyk als Arans Wraak, én Titus Wéêrwraak, óf
Gelyk als Fabius Sévérus , welker ftóf

Der maak'ren onmagt uit het hoofd heeft moeten dichten 9

Zynde onbekwaam om zich te wikk'len in gelchichten

,

Als aan Médéa , én aan Spanjens Erfprins blykt-

Waar inde fchikking na de kun ft alom bezwyk t

;

Waar in 't karakter van de fchuldigen , én vroomen
In 'tallerminfte deel niet is in acht genomen ,

Veel min de voeglykheid der zeden , daar 't zo naauw
Niet eens op aankomt in een Spel, ter gunfl van 't graauw,

En jongens uit het brein eens Windbuils opgefmeeten.
Vólgdan Horatius veel liever, minvermeeten,

Die una dellias, éndeOdylTéawyft,

En dan uwe éd'le drift, óSchouwfpéldichter,pryft,

Wén gydieftóftenzokuntkneeden, draaijen, wenden,
Dat zy nooit eveneens beginnen, loopen , enden.

Des braaftlen Helden fluks uitmuntendft voorbeeld fteurt

De kyker , zo hy 't niet gelooft te zyn gebeurd.

't Gefchiede , óf't geen wy maar gefchied te zyn vertrouwen

,

Ja flechts een' Fabel , die we ook voor een' Fabel houwen

,

Zee uwen Spelen veel meer kracht by > én gewigt

,

Als alles , wat gy uit uw eigen brein verdicht.

De lTóf eens Blyfpéls , dat zeer zelden hooge zaaken

Verhand'len moet , ófnooit , zal ons wél beft vermaaken

,

En leerzaamft weezen , als mén vinnis; fcheert de gék
Méc
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Méteenig burgerlyk verfoeijelyk gebrek

,

Alsafgunft, hoovaerdy, verkwifting, vrékheid, tooren,

Ofeigenbaat j én al wat tégen het behooren

Van ménfchlyke ommegang, én goede zeden flrydt.

En fchoon 't natuurlyk fpeelt , 't geen fpeelt op déze tyd

,

En hier , ófhier omtrent 5 zo moet men zich wél wachten

Tót fchimp der feilen van byzond'ren zyn' gedachten

Te haten gaan. Men toon' het kwaad in 't algemeen

,

Belachch', beftraff' het , maartreed'niemandopdeteen.

Ook moet de Deugd , hoewél beklaagd , niet blyven zuchten 5

Want alzo wél in Bly- , als Treurfpél , ja in Kluchten

Is 't aangenaamer , dat de deugd daar wordt geleerd

,

Dan dat daar de ondeugd , ófde zonde in triomfeert.

Wat geeft het aan den vólke een wonder groot genoegen

,

Wanneer het Waarnar ziet zich na de reden voegen

;

Als hy die Pót vol goud , mét zo veel angft bewaard

,

Mét zo veel rouw gemift , na 't vinden onbezwaard

Aan Ritfaard gcefc , én door een edelmoedig kiezen

Koopt ruil: voor kommer van 't bewaaren , én verliezen

:

AlsKlaartje, onnozelykbedroogen, énmiileid,

Door 't knaagend overichót van Ritfaards deuiidlvkheid

Wordt blyde moeder , én vernoemde bruid in 't nypen
Derhooghfte nood uit vrees van (trafvoer haar vergrypen.

Hoe (loort in tegendeel de aanfehouwer zich , hoe mort

Men op de Loogenaar , dat zyn bedrog niet wordt

s, Geftrafcin'r énde-, maar, onaangezien zyn liegen,

„En Juffers, Kameraads, ja Vader zélf bedriegen,

Het alles uitvalt na zy ns harten wénfeh , én luft.

Hoe 't wordt ontfchuldigd by Córneille, is ons bewuft

:

Maar wordt zyn' reden van verfchooning aangenomen
Voor overreedini; ; neen , 't wil in den man niet komen -,

Wy zien te graag, dathy, wien we onrecht geeven , lydt.

Wéshaiven 't Huuwelyk van Niet , ook Haat-én-Nyd,

De
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De On trouwe Dienftmaagd, én Pefroen, én Kwaade Grieten
Behaagen , omdat we ons gewénfchte wit befchieten.

Die dan verdiende lófin 't dichten van de Jeugd

Behaalen wil , geefdraf aan Ondeugd , loon aan Deugd.
De ftófeens Blyfpéls zal men licht uit alle hoeken

,

Uit avontuurtjens van oude Almenakken zoeken,

En winterfprookjens j want het ondericheid is klein

,

Ofgy die elders haalt , óf uit uw eigen breir

.

Die iléchts een kwakje kan in de Almenak bedenken

,

Kan iemand daadlyk ftóf tót Klucht , óf Blyfpél fchénken*

Zy doet zich honderdmaal van zélfop in de praat.

Maar 't is niet in de ftóf, dat al de kun ft bcftaat •

Verlcheidene andere fieraaden doen de Spelen

Zo verre in waerde van malkanderen verfeheelen.

't Is nu onfeilbaar by de meeftejonge maats

;

Wén ze in een' mag're ftófop de éénheid van de Plaats

,

EnTyd maar letten , én wanneer ze in hunn' Bedryven
Geen gaaping lyden , nóch die ledig laaten blyven

,

DathunTooneelftukdan verdient de lóf, éngunfl

Der kénneren , én nét gemaakt is na de kunft -,

Zich zélfinbeeldende, als dat is in acht genomen,

't Is dan verre in de kunft , ja vérr' genoeg gekomen.

Onnoz'le, 'tishetminft, dat iemand in een Spel

Waarneemen moet , al paft het by 't voornaamfte wél.

De Byverdichtfels in uw' ftófzo wél te weeven

,

Dat zy geen dubbelheid, nóch ander misftal geeven -,

Zeer naauw te letten op het leggen van de knoop
Dos ganfchen handels ; op het leiden van de loop

Tót aan de ontknooping -, én 't natuurlyk fraaij ontbinden

Zyn kunden , by geen onérvaar'ne licht te vinden

;

Maar zeer noodzaakelyk , indien gy ftaat na lóf.

Want gy vindt uit zich zélfniet een' bekwaame ftóf,

F ODich-
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O Dichter , tot een Spel ; ga vry in alle boeken

Na Fabels , ga vry na gefchiedenifTen zoeken.

Door Byverdichtfels maakt men eene ftófbekwaam

,

Endoor'twélknoopen , én ontknoopen aangenaam.

Gelyk zélfs Titus , lchoon gebrekkig in veel' deelen

,

Karakter , plaats , én tyd , én gaaping van tooneelen

,

Inrédeneering, ftyl, én taal, deruuwehoop
Trok in de ruuwe tyd mét algemeene loop.

Wat reden ? De allergrootfte (ik zég fléchts myn gevoelen )
Is déze, dat in al dat woeden, al dat woelen

Zeer ongemeene , én zeer veel' Byverdichtzels zyn

,

Die op een oogwit van het énde , élk in zyn' lyn

,

Toeloopen , én het hart der kyk'ren door zulk marren

Doen haaken , hoe zich al dit warren zal ontwarren 3

Gelyk de knoop ook naauw ontknoopt is , én 't befluit

Bekendgemaakt, óf'tfpél, zo'c voegt, isdaadlykuit.

Ditgrootft, éneenigpunt, dat nimmermeer , ófzelden
Was waargenomen by de braaffte Létterhélden

In 't Néderduitfch , én daar vooral op dient gelet

,

Heeft aan Andronikus die luifler bygezét

.

Maar 't is meer by geval , als wysheid , toegekomen 5

Want in Médéa is dat ganlch niet waargenomen 5

Hoewél de Dichter toen al oppermeefter was,

En van Tooneelkunft durfde oordeelen , als van glas j

Gelyk hy 't klaar in zyn' voorreden heeft beweezen

,

Waarin veel' wond'ren , veel' vreemdheeden zyn te leezen

,

Déze onder and're: dat een botterik , een kind,

Geen man van brein zich zélfaan wét , nóch regels bindt 5

Dat Ariftotelés , nóch Flakkus van de gronden

Der Schouwtooneelkunfl: niet in 't allerminft verilonden -,

Want die was Fielozoof, onkundig in die zwier

,

F n déze kon alleen wat zingen op zyn' lier

.

Leer
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Lcervoorders, Dichter, dat ge uw Spel zo moet verdeden
In vyf' Bedryven , dat geen gaaping uw' Tooneelen
Van één fcheide, én aldus maake één Bedryf tót twé.

Dan \ ólgen de Éénheid van deTyd , én van de Stéè -,

En de ééne , én de andere in 't natuurlyk zo te dwingen ,

Dat zy niet al te lang , nóch al te verre en fpringen.

Want , fchoon een Spel geen vier én twintig uuren fpeelt

,

Nóch dat juift uw tooneel geen heele ftad verbeeldt -,

Ja zelfs al ipeelt het in een' itraat maar , ófeen' kamer

,

En in vier uuren , 't is den kénn'ren aangenaamer.

Maak voorts , dat ge élk perfoon zyn récht karakter geeft

,

Zo als Horatius dat nét befchreeven heeft.

Sier dan mét hevige hartstógten zo de Spelen

,

Dat lange redens zélfs den kyk'ren niet verveelen 5

Maar dat , terwyl gy huun' gemoederen ontroert }

Hunne aandacht werd' gewét , én waar gy wilt , vervoerd.

Dan moet men op de kracht der rédeneering lécten

,

Die geen gemeene zwier den Spelen by zal zetten

;

Vooral , indien het wél beredeneerd verhaal

Doorgaands is opgepronkt mét zuiv're fraaije taal

,

En zwier van trant , én rym. Al is het Hechts voor de ooren

,

Als wy maar iets gemeens op nétte rymtrant hooren

,

't Behaagt , én is 'er pit van zin by , ó ! dan doet

Taal , trant , én rym zeer groot gewéld op ons gemoed.

Maar denk niet , dat alleen de lórTelykfte leering

,

De nétfte rymtrant , nóch de befte rédeneering

Een Spel bevallig maakt j gy moet geleerd , én fyn

Van zin , én woorden , maar vooral verïtaanlyk zyn ;

Want fchoon een Spel verdiende all' 's waerelds lófin 't leezen

;

't Moet , zo men 't hoort , én ziet , terftond begryplyk weezen

,

Of't neemt niet op. Zo mede , indien gy dingt na lof.

Moet gy die haaien uit , ófpafïèn op uw' (lof.

F 2 Geen
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Geen Spel ter waereld kan behaaglyk zyn , nóch fluiten

,

Schoon 't faamgefmeed waar' van geleerdheid , zo zy buiten

De ftóf blyft , én niet klaar verftaanelyk dringt voort

Na 't einde , ófzo zy na de ontwarring wordt gehoord.

'k Weet, dat ik lichter , én mét meerder vrucht de itraalen

Der héld're middagzon mét houtekool zou maaien

,

En zo vergeefs haar' vaert najachten mét myn' rén

,

Dan Hoofds, én Vondels lóf behoorlyk mét myn' pén
Befchryven , óf hunn' kunft navolgen in het dichten >

'k Erken die mannen voor de grootfte , én klaarfte lichten

Der Néderduitfche taal , én Dichtkunft. Maar , wat is 'c ?

Het heeft hén échter beide op ons tooneel gemift

Mét all' hunn' taal, én kunft den vólke te behaagen*

Alleen omdat ze niet geftaag na 't éndejaagen

,

Of veel doen zéggen na deontknooping, 't geen zo goed,

Als 't voorige is , doch wordt verfpild in overvloed.

Omdat ze ook al te hoog door hunn' geleerdheid draaven

,

Veel te ydel kwillendeop een Schouwtooneel de gaaven

,

Waar méê zo grootfch , én trots de Héldendichrér bromt

,

En daar zyn wérk zo groot een' luifter door bekomt.

Waar is in Néêrland een' begaafde pén gevonden

,

Diezo, alsZégemond by Bato, indegronden

Der Gódsdienft indringt , ófdie ze uitdrukt zo geleerd ?

't Is échrer veel te hoog , én diep geredeneerd

Op een Tooneel voor 't volk , 't welk , zonder 't brein te flypen»

Gemald yk ftraks de zin der woorden w il begrypen -,

Ja , fchoon het geen ze zégt geheel verftaanl yk was

,

Het komt tót voortgang van de handel niet te pas.

Men haakt te weeten , hoe 't na veel' gevreezde élénden

Mét Bato , om wien 'c hart bekommerd is , zal enden.

't Gefprék , dat Potifar ook voert mét Jozefin

Egipte wétens 't feeft van Apis , én de min
Van
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Van Ifis , weet heel nét der oude Egiptenaaren

,

EnJooden gódsdienft afte beelden , én verklaaren.

't Is fraaij van ftyl , én itóf $ 't is leerzaam , ik beken 't s

Maar'r.ifoortdekyker, die, verlangende na 't énd

VanJozefs lot , én hoe hém Jémpfarin dat branden

Van minne, én'thardgety van twyfFlen , aan zal randen

,

Mét weerzin aanhoort al het zéggen , hoe vol pit

,

Hoe kunftig 't zy , dat niet récht toegaat op dat wit.

Dus zal den kyk'ren ook in Vondels meefte Spelen

,

Wén 't eigen' maakfels zyn , het laatft Bedryf verveelen*

Als mede 't geene by den Ridder Hoofd de Vecht
In 't Spel van Velzen na GraafFloris néêrlaag zégt

;

Omdat de ganlche itófverhandeld , hét verlangen

Voldaan is , én die brok fchynt aan het wérk te hangen

,

Gelyk een' wén hangt aan een lichchaam ; fchoon 't verhaal

Al't voorige overtrofte in vinding, zwier, én taal.

Te veel geleerdheid kan de kyker ook niet achten 5

Al, 't geen hy niet verftaat , verbyftert zyn' gedachten.

T>e Zonne volgt hetfpoor van 's ouden Thitons bruid,

Enjieekt den hemel all' zyn' mindere oogen uit ,

Zégt Hoofd in Velzen, én befehryft aldus het daagen.

De meefte vatten 't niet •, hoe kan het hén behaagen >

Gy kwaamt dus verre van het Zuiden , daar de Kreeft

^e Mooren verft , de boom zo weinigfchaduwgeeft ,

Zégt Vondel even na 't opfchuiven der górdynen

In Salomon , fléchtsom het land der Abiflynen

Bekend te maaken ; maar wie kan de zin verdaan

,

Die in geen ander fchool , dan 't Néêrduitfch heeft gegaan ?

Ten zy hém deomgang mét Geleerden , ófhet leezen

Van boeken in die Itófmifïchien hébbe onderweezen.

Ik bid , ó Vaders van hetNéderduitfch gedicht,

Pat ge eene vryheid , die gy fpruiten ziet uit pligt

,

F 3 Aan
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Aan de allernéd'rigfte , én gehoorzaamfteuwer zoonen

Om 't goed gevolg tóch wik méêwaariglyk verfchoonen.

Gyweet, dar myne drift , mét openhartigheid

Verzéld, niettégensu, geduchte Meefters , pleit;

Maar mét u . Kón ik u hérroepen in dit leeven

,

'k Stel vaft , gy zoudt uw' ftém aan myne pooging geeven ;

Geen and're geeft bezielt de drift myns veders, dan

De kunft zo hoog in top te voeren , als ik kan

.

Gelyk wy weeten , dat gy jaaren lang voordézen

De Stryd van Ajax , én Ulyfles hebt verweezen

,

En Théfeus , én wat meer van u te voorfchyn kwam

,

O Ridder , braaffte telg van uw' beroemde (lam

,

Omdat een' laat're tyd meer lichts gafaan uw oordeel

,

En dat gy uit de minfte aanwyzing trokt uw voordeel -,

Zo zoudt ge ontwyflyk nu , dewy 1 de kunft mét magt
Van braave mannen , én veel blókkens is sebragt

In hooger' luifter , veel gebréklykheids befpeuren

In uwe Spelen , én die voor ongangbaar keuren.

En gy , ó Vondel , gy , die my n voorganger zy t

Métjépthasvoorberécht, gy diede kunft van tyd

Tót tyd verbeterde, én belchaafde na de wétten

Der Ouden , om die op de hoogfte tóp te zetten

;

Gy zoudt my achten , én beminnen, omdatik,

Zynde ééns mét u , op één én 't zelfde doelwit mik.

Al moet ik nu én dan in u een' miiflag wraaken •

Elk heeft het oog op u. In Zé is 't zéker ft baken

Een fchip op ftrand. De liefde , ó groote mannen , doet

,

Datveele, 't geen gy zélfverwerpen zoudr, voorgoed

Aanneemen , én op hén vergramd zyn , én verbolgen

,

Dieu, gelyk als zy, niet blindelings en volgen.

Gy gingt mét andere , wy gaan mét u te raad' -

y

Wy pryzen , zonder te verfchoonen , wat misftaat

,

Uw'
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Uw' wérken hemelhoog , én weeren , welke fchatten

Van diepe wysheid , én geleerdheid zy bevatten.

Mift gy in eenige kunftwétten van een Spel
;

Al 't ov'rige is geheel verwonderlyk , én wél.

Maar laat ons wéér tot ons begonnen oogwit komen.
De ftóf , de fchikking , én bewoording waargenomen

,

Voeg dan, Tooneelpoéet, daar uw' fieraaden by,

En tooij voorts mét die ly ft uw' fchoonefchilderyj

Want , verre van dat wy verlierfelen verfmaaden,

Wy lyden , dat een Spel voorzien zy mét fieraaden

Vanallerleijeflag, met kleed'ren , toeftél, pracht

Van Schouwtooneelen, jamachienenzélf. Maar wacht

U zélve, dat ge u niet verwart in al 't vermooijen.

Want , dénkt ge alleen , hoe gy uw lyftwérk op zult tooijen

,

Verdoolde Schilder, 't is een' zaak , diezélvefpreekt,

Dat u de magt van wél te fchilderen ontbreekt

,

Dus zoudt ge uwe onmagt graag vermommen in fieraaden

,

En, als de Pinkfterbloem opfmukkende, overlaaden

Mét blaak'i end klatergoud , mét diamant van glas

,

En fchótfè paerlen , 't komt te pas , ófniet te pas.

Als ons cen'JufFer , die wanftallig was van leden

,

Verlept, én mager, dóchinkóftelykekleeden

Gedóft , wierd voorgeftéld , én néfFens haar een' Meid
Mét flukfcheléden , onvoorzien van kóftlykheid

,

Wiens heldere oogen , wiens onafgefneeden' haaren

,

En ongezochte kleur haareigen fierzel waaren -,

Wie koos de laatfte niet voor de eerfte ? én zo mét pracht

Déze ook op 't fierlykft op te pronken waar' getracht

,

Hoe zou 't natuurlyk fchoon afïteeken , én vermecren ?

'tZy vér dan , dat ik geen fieraaden zou begeeren

;

5k Bemin die, maar vooral bemin ik, doordegunft

Der Zanggodinnen, ftóf, én fchikking na de kunft.

Voor
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Voor 't overig, indien ze 'er voegen , kuntgeu dienen

Van kleed'ren , van tooneel , vliegwerken , én machienen

Op 't vreemdft , én kóftlykft j maar ik raad u , zo 'c fieraad

Zou ftryden mét de kunft , dat gy het achterlaat.

Deaanichouwer échter zalzyn inzigt wél bekomen,
En gy uwe achting, is de kunft wél waargenomen.

Ik merk , hier héb ik de één , ófde ander u éêr verfloord :

Sta vaft , hy komt me voor de twéde maal aan boord.

Hoe ? zégt hy, wiltgyopdeSchouwtooneelenlijen

Nóch geeiten, nóch gevecht, nóch weidfeheopfnijerijen

Van woorden ? is u zélfs geleerdheid in de weeg ?

Wél , hoc wy 't maaken , u is't nimmermeer te deeg.

Weet gy wél , wat gy wilt ? uw' pén , geneigd tot gifpen

,

En geef'len , zoekt ook ftófin 't befte tot berifpen.

Gy meent, zo'tfchynt, alleenhetailesteveriraanj

Maar maatigt u voorwaar te groot een voorrecht aan.

Een Spel, hoe fraaij gemaakt , deugt langer niet mét allen,

Of 't moet Kil Ardiiu?nVolentibus gevallen.

Van waar komt u die waan? zégt, Konfrgenooten, zést.

Wat \ie ooit gemaakt hebt, dat veel eer heeft ingelegd ?

Uwe Overzétfels int Latynfche , én Franlche Spelen

,

En Kluchten, hier én daar verlapzalfd in 't verdeelen

Van Handelingen , én Uitkomften ? zégt, wordt dat

By u voor zulk een' kunft, én meefterftuk geichat?

Ofzyn de Spelen licht , van uw' byzond're leden

Wéleer gemaakt, de grond van uw'vermeetelheeden?

Breng hier de Koninks bruid, én Didoos Dood, breng vry,

Het Vlies, Diana én Endimiondaarby

Mét hunif Machienen , én Vliegwerken , Kunftgenooten.

Staan die zo vaft , én onverwrikbaar op hunn' kooten ?

Zyn dat die deftige voorbeelden van de kunft?

Och ! zo men over die wanfchépfels zonder gunft

Eens



DES TOONEELS.
Eens 't oordeel veilen , én zyn hart récht uit zal /preeken -,

Wat zyn zy anders , als een bayerd vol gebreken ?

De man heeft groot gelyk , al kan hy zélfmiftchieii

Daar in niet cene fout mét eigene oogen zien.

Ja lichtlyk had hy die ten hemel toe gepreezen

,

Ten waar' \vy hun gebrek zélfhadden aangeweezen.

Maar dat zy evenveel j gebreken zyn altyd

Gebreken; maak gy Hechts, Poëet, datgydiemydt;
*tZy ondervinding , ófopmerking flype uw oordeel

,

'tZy onze misflag , ófons voorbeeld u dat voordeel

Aanbrénge j zie ons vry voor uwe wétfteen aan

,

A Is gy maar fchérp wordt , zo zyn wy , én gy voldaan.

Opdat nochtans zyn ruuw, én onbezonnen laaken

,

Wanneer wy zwygen , ons niet fchuldig fchyn' te maaken
Aan al te grove , én nooit gehoorde uitfpoorigheèn j

Ofdat de blindheid van zyn hevige yver geen

,

Ofweinig onderfcheid miflchien weet aan te merken
In oude Spelen van byzond're , én in de wérken
Van 't Kunftgenootfchap j is 't, geloovenwe, onzepligt,

Ten deele , dat men hém wat nader onderricht.

Onze oude Spelen , eer wy Kunftgenooten wierden

,

Zyn vodden j maar die toen het Speeltooneel verfierden

,

Als iets uitfteekends , én te dier tyd hoog geroemd

:

Zo dat men die alleen mét reden vodden noemt
In vergelyking van onze and're laater' (lukken

,

Waar voor zy moeten , én zeer gaerne willen bukken.

„Wy hadden toen een drift tot dichten -, waaren heet

„Op fti aatlóf ; (tonden ook na de eernaam van Poëet ,

En , zynde ganfeh niet in tooneelkunft onderweezen *

Maar hier én daar ter loop wat hébbende geleezen ,

En nu én dan een Spel befchouwd mét groot vermaak,

Beeldde élk van ons zich in zeer lichtelyk, luk raak,

G Een
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Een Spel te maaken , dat den kyk'ren zou behaagen $

Gelyk 't ook (meer geluk, als wysheid} kwam te flaagen.

Enichoon men in de kunft niet zeer érvaaren was

;

Die drift, dat weinig zien , énleezenkwam tepasj

De drift, omdat ze ons om de Lauwerkroon déêflrydenj

Het zien, én leezen , omaanftootlykheên te myden.
Breng nu de Koninksbruid, breng Üidoos dood, breng vry

Het Vlies, Diana én Endimion daar by.

Dat ze in de helle dag , dat zy te voorichyn komen

;

En zien we eens , of 't voornaamft niet is in acht genomen,
't Voornaamil ? watis'tvoornaamft? De zeden, én de taal.

Alle ontucht is 'er uit verbannen teenemaal

,

Zo wél in woorden , als in wérken, 't End is leeren

,

En (lichten. Dido , omdat zy zich liet onteeren

Door dulle liefde, én brak haar'duur gezwoorene eed,

Stort over hals , én hoofd door eigen' ichuld in 't leed

,

Dat haar beftélpt. Diane is wél te récht een baken

Voor maagden , die in ongelyke liefde blaaken.

Verwaten' dwinglandy krygt in de Koninks bruid

Een' fchrikkelyke , doch verdiende ftraf De buit

Van 't Gulde Vlies, métzo veel moeite, énkunflverkreegen,

Verfïrékt een' fpiegel voor de ondankb're , die zich tégen

Ontfangen' weldain niet behoorlyk kwyren -

} maar

't Beloofde loon van dieniï , én uitgedaan gevaar

Den Helden weig'ren •, ail' voorbeelden om te (lichten.

Behalven dat de taal in dagelykfche dichten

Nooit waargenomen was zo keurig , nóch zo kiefch

,

Als in de Koninksbruid , én in het Gulde Vlies.

Ook zyn zy zéker zo niet buiten alle wétten

,

En regels , of, indien men voet by (luk wil zetten

,

'k Durf (taande houden, dat'erlyd, nóch Plaats aan fchort 5

Te weeten zo , gelyk ons voorgefchreven wordt
Van
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Van Vondel , Vóflïus, én and're Létcerhélden

,

Die toen de rebels op de Schou wtooneelkunft: fielden :

Nóchisopélks per(oons Karakter wél geljéf.

Zo mede is 't Doelwit , daar het wierd op aangezet

,

Na wénfch befchooten : want doordien men zich moed dienen,

Om volk te lokken , van vliegwerken , én machienen

,

Is 't Gulde Vlies alleen gemaakt tót zulk een énd •

En (treek daar in de pry s , als ieder is bekend.

Ik zwyg van Didoos doodom niet te breed te weiden

;

Hoe haar' gevoelige , haar heftige, én verfcheiden'

Hartstógten veeier ziel zo troffen , dat men licht

De ontroernis van 't gemoed kon (peuren in 't gezicht.

Het oogmerk was alleen mér ongeziene dingen

,

Met aaperyen , én mét veei' veranderingen

,

Waar door men de oogen der nieuwsgierigen verrukt

,

Den Armen dienft te doen , gelyk 't ook is gelukt.

Maarjulfus tuffchen 't Spel j kuntgy datook mét reden

Goedmaaken? Neenwy; maar, ey, laatdeGékmétvréden*
Want fchoon'erjulfus ganfch niet voegt, gy zélfmiflchien

Zyt gék genoeg , om 't om die Gék te komen zien.

Een gaauwerd hééft groot récht zich over hém te (leuren j

Maar , opdat hy het boek niet kwaad zou (lukken fcheuren ,

Is 't Spel afzonderlyk gedrukt , zo dat de man

,

Vanjulfus wégen , dat geruft doorleezen kan.

't Zyn échter vodden , laat'er ons niet lang van leggen

En maaien j doch alleen ditin'tvoorbygaan zéggen -,

Dat zulke vodden niet verwérplyk zyn , zo lang

Geen béter kennis van Tooneelkunft gaat in zwang •,

Gelyk wy hoopen , dat op 'c voorbeeld van de (lukken

,

In 't licht gebragt door 't Kunftgenootfchap , zal gelukken.

Want, óf men die uic haar, óf uit onkunde doemt,
En die lapzalvery , ófoverzétfels noemt j

G 2 Nooit
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Nooit zal een losbol ons, hoe hy ze ook wil benaamen,

De kift beneemen , nóch de kunft daar in befchaamen.

Men geefc Agrippa , én Andromaché alleen

Voor overzettingen j dielóf, én anders geen,

Begeeren \vy , indien'er lóf(leekt in 't vertaaien

,

Dat wy de laagfte prys daar in licht niet behaalen.

Maar ftél daar Orondaat én Statira niet by

,

Nóch 't Spookend Weeuwtje. Weet onkundige » én leer vry 5

Dat uit het onderfcheid van die verfchaafde wérken
Zeer lichtlyk 't wandal van hun voorfchrift is te merken •

En , voor die gaauw is , afte kyken , op wat voet

Een kunftenaarin zyn verbét'ren aangaan moet.

Maar , zéker , als hy , na veel blókkens in die gronden

Doordringende, ook de kunft zal hébben uitgevonden

,

Dan zal hy weeten , wat hetinheeft, eer een Spel,

't Geen onórdéntlyk was gemaakt, maar taamlyk wél

Zich in de regels fchikt •, én dat men mét veel meerder

Gemak een Spel op nieuws kan opflaan , én veel eerder.

Gelyk men lichter een voortréftelyk gebouw
Van nieuws optimmeren , dan een misvertimmerd zou
Verhelpen , dat het aan Bouwmeefters zou behaagen.

Wie twyfelt, kan aan hén de waarheid licht bevraagen ,

Die tót Régenten van de Schouwburg zyn gefield.

Hoe groot eene arbeid zy aanwenden , hoe veel geld

Zy willen geeven , hunTooneel, misbouwd voordézen

In de aanvang, zal nooit zyn, gelyk 't behoort te weezen.

Maar , zo zy 't floopten tót de grond toe in 't geheel

,

Het waar' hén kleine kunft een pryflyk nieuw tooneel

Te bouwen. Al, wie hun verbét'ren échter laftert

,

Toont zich van réd'lykheid , én reden vry verbafterd.

Indien Virgilius wift goud te puuren uit

De drek van Ennius , én eene ryke buit

Haalde
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Haalde uit Homerus : zo 't de lófniet kon verkleinen

Van de allerbéfte Blyfpéldichter der Romeinen

,

Dat hy twé Spelen van Ménander fmolt in één

,

Toen hy zyne Andria toeftélde : én mag 't zo heen

,

DatPlautus, Nsevius, én Ennius uit taaien

Van anderen 't (ieraad van hunn' gedichten haaien ,

Ja vaak de (telling > én de fbyl : én is 't geen fchand

Vooru, Guarini, datgy in uw Vaderland,

Dat ge in uw' Moedertaal hebt TalTb uirgekoozen

,

Enmétdeftófvanzyn Amintas zonder bloozen

Uw Paitor Fido fiert -

y ja acht gy 't u tót lóf:

Beroemt Córneille zich (bmtyds , dat hy zyn' ftóf

Uit Spanje haalt , al heeft hy zélfzeer klaar doen blyken

,

Dat hy in vindingen geen Dichter hoefc te wyken :

Vond niemand immer van Racine kwaad , nóch vreemd

,

DathydeThébaïs, de Ifigenië neemt
Uit Griekfche dichters , én Latynfche : kan 't betaamen

Aan Molière, dathy, zonder zich te fchaamen,
Volgt in zij n meefte wérk de Italiaanen na

,

Die hunne geeftighéên , én kwinten zonder ga

Uit Ariftophanés weerom , én Plautus trekken ;

Ja zal het hén tót lóf, in plaats van lafter , (trekken

.

Waarom onthoudt men ons zo welverdiend een gunfl: ?

Waar hapert het ? is'tnyd? is 't onkunde in de kunft?

Wat meent ge , als Plautus zyn' Menéchmen , in Kwierynen
Veranderd , heden zag opons tooneel verfchynen

,

Dat hy zich bélgen zou , om 't geen'er af, énby
Gedaan is ? eveneens naar alle (èhyn , als wy

,

Zo iemand iets , door 't Kunftgenootfchap uitgegeeven

,

Veranderde. Ieder mag op 's anders voorgaan (treeven

Na hooger' lóf -, ja wie verbetert, heeft verdiend

Mét reden , dathém zyn voorganger houd' voor vriend.

G 3 Want
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Want die verbeteraar haalt dikmaal uit het duider

Vergeeten' wérken , zét bekende flukkcn luider

,

Enaanzienby* doch deelt op geenerleije wys
Door dat verbét'ren in 's voorgangers waare prys

;

Al mag men hém ook zy n' verdiende lóf niet weig'ren

.

Daar in het tegendeel , die hooger willen deig'ren ,

Dan hunne magt is , én verflimmeren een duk
Mét hun verand'ren , maar hun eigen ongeluk

,

En fchand bewerken . Het verand'ren , ja 't vertaaien

Kan ons zo groot een' lóf, óflader doen behaalen

,

Als'tmaaken. Hydan, die mét lófzyn' handen daat

In 's anders wérk , betoont, dathy dekund verdaat.

Maar (fchreeuwen zy, die ons métfchémp,én lader dreigen}

Dat praaten geldt nier 3 toont ons eigen' wérken, eigen'.

En geen verhar, felde, óf vertaalde, zo gy wilt

Voor Dichters gaan . Wyzien, hét is maar tyd verfpild

Hén te onderrechten j Maar wy doen licht eenig voordeel

Aan 's onderzoekers , én aan 's jong'ren Dichters oordeel

.

De Malle Wedding is ons eigen' wérk ; hoe vreemd
Gy'c vindt, dolle yveraars, én waar voor gy 't ook neemt?
O ja , hoc gy 't benydt , wy durven ons dés roemen
En ib 't de vinders niet , de maakers daar van noemen j

Zowel, alsyEfchylus, zowel, alsSophoklés,

Zowel, als Séneca, ófalsEunpicés

De maakers zyn van hunn' zo wyd befaamde Spelen*

A 1 is 't , datwe in waardy zeer veel van hen verlcheelen

.

Gelykhunn' wérken zyn verhanfeld, nóch vertaald,

Hoewél de doffen zyn uit anderen gehaald,

Zo is de Wedding ook. Defchikking-, rédeneering,

En dyl is de onze . Dat het drékt tot dubb'le leering

Is onze vinding, én uitvoering: anders geen

Genot ontkenen we , als de ruuwe dofalleen

.
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En wat vcrfcheelt hér ófmen die uir Schouwfpélboeken,

Gefchiedenifïbn , óf Vertéllingen ga zoeken •,

'tZydatmen dieuit Griekfche, óf Room fche Dichters heeft}

'tZy ze ons een Franfchman, ófeen Nederlander geeft.

Maar 't zy, zo 't wil* 'tgaatvaft, dat onze Spelen échter

Voor lóflyk zyn gekeurd by de allerftréngfte réchter >

Dat zy den Armen geld $ den Kunftgenootfchappe eer

Gegeeven hébben , én nóch geeven meer , én meer

,

Sint 't Burgermeefteren belieft heeft zich te ontfermen

Der edeler gemeente , én hooge nood der Armen.
En , zo die yver voortgekweekt waar' door degunft

Dier Méfenaaten , én voortzétt'ren aller kun ft

,

Men had wél haaft de mift der wry i'ren doen verdwynen
Mét eigen' vinding, én ter Schouwburgdoen verfchynen

Sardanapalus , én 't geen reeds begonnen is >

't Zy Hartóg Karel , 't zy Prinfés Sémiramis

.

Die yver nu zou zich mét nieuwe luft verftérken >

Als eens die y ver mogt mét volle vryheid wérken j

Als eens het knibb'len , én krakkeelen om 't gezag

Der Schouwburg eind nam , dat men billyk hoopen mag
Van hén } die Redders zyn der Schouwburg, beide Heeren,
Op wien men niet vergeefs iets réd'lyks kan begeeren .

Zo die eens wilden hunn' genecgenheid . . . Maar ftil

,

Wat zég ik ? twyfel ik meer aan hunn' goede wil

,

Dan aen hunn' magt ? én zou 't niet fchynen , ófik proeven

Van hunn' geneegenheid tot goeddoen zou behoeven ?

Is my dan onbekend , dat hunne geeft, begaafd

Mét deugd , én kennis , op het ipoor der Helden draaft 3

En dat men 't zelfde bloed ziet fpeelen door hunne aders

,

Dat eertyds heeft bezield hunn' Vaders , én Voorvaders

,

Om allerleije flag van nutte weetenfchap

,

En deugd te voeren op de uitfteekenfte eeretrap ?

r
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Ja wantrouw ik , dat zy niet alle Misbruik zullen

Wegneemen , die hunn' plaats zeer waardiglyk vervullen ?

Voorzéker neen. Ik kén hunne éd*le geeft, én drift,

Die goed van kwaad , én zyn van fchyn zeer keurig ichifc

Alleen uit liefde; niet, datzy de kunft verplichten,

Om lang te leeven in verdiende lofgedichten .

Zy hébben magt , én wil . Wie wanhoopt aan de daad ?

Wie twy feit , dat zy zyn der kunden toeverlaat ?

Indien men nu eens mét opmerking gaat bezéffen

De middlen noodigom de kunft in tóp te heffen

,

Zy zullen weinig , én voorwaar naar alle fchyn

Zeer licht te vinden , zeer licht uit te voeren zyn

.

't Voornaamft zal weezen, dat men toevoegeeer,én voordeel

Den kunftenaaren van érvaarenheid , én oordeel

.

Want niets is zékerer , als dat men hier te land'

Al,wat geen winft geeft, acht voor zonde,ikzwyg voor fchand'5
Zo dat hy in de vloek ócs Hémels fchyn t gebooren

,

Die tót vermaak , ófnut der ménfchen heeft verkooren

Eene oerTening , wén zy geen talVlyk voordeel geeft

.

Ik weet wél , dat nooit eeuw ter waereld is beleefd ,

Nóch land gevonden wordt , daar 't geld niet alle ménfchen

Zo zeer bekoort , dat zy byna niets hoogers wénfchen

.

"k Weet , hoe de Vader van Ovidius wéleer

Zyn'Zoon waarfchouwde mét het voorbeeld van Homeer.
'k Weet , dat by ieder één alom in alle tyden

Het gild der Dicht'ren fmaad , én arremoê moet lyden

.

Ook weet ik, dat men naauw een kreupel Dichter vindt *

Die niet verwaand'lyk zyne inbeelding voedt mét windt

Van eigenliefde , én wien men niet geftaag hoort praaten >

Als ófer 't land aanhing; O! 'tfchortaanMécénaaten,

't Schort aan AugufTen , dat de kunft zo wordt verkleend -,

Wyl vaak een kunftenaar (daar hy zich zélfméê meent}
Moet
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Moet achter ftaan , én plaats aan lompe platcersmaaken,

Wanneer men hier ófdaar verhandelt groote zaaken.

Ons Dichters diende élk één mét eer in plaats van fmaad

Teonthaalen, én het zou beklyven aan de Maat.

Dus z wétzen ze alle , die zich leggen op het rymen

,

En fiéchts twé woorden op malkand'ren kunnen lymen ,

Zich Dichters noemende , gelyk als ófde grond

Eens déftigen gedichts in 't rym alleen beftond.

Maar verre zy het , dat ik immer tot verkleining

Der DkhtkunÜ hébben zou zo averéchtfch een* meining.

Ik fpreek van mannen , 'k fpreek van mannen van verftand ,

Kiet, die, verrukt door drift, iets vatten by der hand y

Maar die mét overleg , mét wélberaaden' zinnen

Al , wat zy doen , niet min uitvoeren , als beginnen j

Die na lange oefening , én aangewende vlyt

Niet fléchts hunne ov'rige , maar kóftely kfte tyd

Aan 't zuiv'ren van de taal , 't poly ften van de zeden

,

Aan 't vorderen van kunft , én deugd mét vrucht befteeden.

'k Bén échter niet in die inbeelding , dat de Stad

,

Of Staatde Dichters moeit befchénkenuit haar'fchat;

Ofom hén gun ft te doen der Armen nut befnoeijen.

Neen; uit hunne arbeid moeft hunne eer, én voordeel vloeijen 5

De kun ft moeft zyn door de eer des kunftenaars vereerd ;

Der Armen nut door't nut des kunftenaars vermeerd.

Zo gaat het elders mét de Dichters. Hier te lande

Alleen verftrékt die kunft tot 's D'chtersfchade, énfchande.

Wat raad ? wat middel ? dit •, ('k Bid , dat hy my verichoon

,

Zo de één, ófde ander 't licht mogt duiden t'zynerhoon^
Dat, die men aanftéldeom de Spelen te waardeeren ,

Niet eerft het Spellen , én Duitfch fpreeken nóch moeft leeren

;

Maar dat hy , zo hy niet gezien had in de grond
Der kunft, ten minften taal, én trant, én rym verftond.

H Of
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Ofliever dat men tót Régenten keurde mannen

,

Die 't onkruid weeten uit het heilzaam kruid te wannen •,

Die weeten , waar de deugd der Spelen in beftaat*

Wat aan 't gemeenebéft der Schouwburg fchaadt, ófbaat -,

Die wél bedacht op alle omftandigheeden letten

>

Om deugd mét kun 11 , én kunit mét voordeel voort te zécten

,

En zonder draalen uit te voeren mét een woord

,

Of wenk all' de omllag , die'er tót een Spel behoort.

Wanneer de Schouwburg dus verzien waar' van Poèeten

,

En van Régenten , is 't niet iichtlyk af te meeten

,

Dat mét der tyd de kunft bekend, geacht , bemind
Zou worden ? Zéker , ja. Een vader zou zyn kind

Na 't lóflyk tydverdryfder Schouw burg dan niet fchaamen

Te zenden -, ja het zou den vad'ren zélfbetaamen

Te komen op een' plaats , daar de ontucht wordt geweerd

,

En burgerlyke deugd , én tucht mét lult geleerd.

In fréê van dat ze nu hunn' kinders vaak bekyven

,

En van de Schouwburg hén gebieden wég te blyven

Slechts door vooroordeel, dat niet ftichteryks, nóch goeds,

Nóch Kunft j nóch Deugd aldaar gebragt wordt op de toets:

Maar dat men niets vertoont den vólke, als beuzeiingen

,

En vodden, én (wie weet?) oneerelyker dingen.

Dan zou de Schouwburg zyn een tydverdryf, dat vreugd

,

Doorzult in leeringen , zou geeven aan deJ eugd j

Dat onze fchoone Stad tót luilter zou verfïrékken -,

En veeier mildheid tót der Armen gunft verwekken.

Daar ze in het tegendeel haar naderend verval

Tót ailer Dichteren verdriet verhaaflen zal,

En worden zo, alszecerftgeweeftis, óflichtflimmer,

Ja zélfs by yder zo veracht zyn , dat ze nimmer
Haar hangend hoofd wéér op zal beuren , én het nut

Der Armen miiïen zulk een' mcrkelyke ftut.

Welk
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Welk fchaad'lyk onheil naar élks hoopen , én vermoeden
Zeer haaft van Beuningen, én H u d d e zal verhoeden
Twé Burgervaders, óic, nooit moê, nóch afgemat,
Met zwaare , én ftaage zórg tót wélltand hunner Stad

,

En haar* verbét'ring zich alleenlyk niet bekommeren

,

Maar zélfs mét zugt voor 't nut der Armen zich beflommeren

.

Wat loon voor zulke , én zo veel wéldaan ? Deze vreugd
Der deugdigen

;
dat Deugd is 't waare loon van Deugd 5

En dat hunn' lieveNaam , oprecht mét lófbefchreeven
In braa ve boeken , lang zal leeven na hun lecven 5

Opdat hunne arbeid , die uit Deugd haare oorfprong nam

,

Een voorbeeld ftrékke aan hunn' Nazaaten te Amfterdam.
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